
ERGO 
Kam: EUROPOS SOCIALINIO FONDO AGENTŪRA 

Įmonės kodas 192050725 
GYNĖJŲ G. 16, VILNIUS, LIETUVA 

Kaunas, 2019-05-13 

ATLIKIMO I A i n A V I M O  DRAI1П1МП R A I T A S  

Galioja tik su draudimo liudijimt ..  . 

Draudėjas UAB "OFFICEDAY", įmonės kodas 124931353, UKMERGĖS G. 250, VILNIUS, LIETUVA (toliau - Draudėjas) pagal 2019 
m, gegužės mėn. 7 d. Sutartį Nr. S-2019-00058 {toliau - Sutartis) su Naudos gavėju EUROPOS SOCIALINIO FONDO AGENTŪRA 
{toliau - Naudos gavėjas) įsipareigojo tiekti objekto "Higienos prekių, skirtų labiausiai skurstantiems asmenims, tiekimas" prekes. 

Pagal šią Sutartį Jūs reikalaujate, kad Draudėjas kaip užtikrinimą dėl Sutartyje numatytų Draudėjo įsipareigojimų įvykdymo pateiktų 
Sutartyje nurodytos sumos dydžio draudimo bendrovės išduotą atlikimo laidavimo draudimo raštą. 

Atsižvelgiantį šį reikalavimą, mes, ERGO Insurance SE, veikianti per Lietuvos filialą, įmonės kodas 302912288, Geležinio Vilko g. 6A, 
Vilnius (toliau - Draudikas), pareiškiame, kad suteikiame Draudėjui atlikimo laidavimo draudimo raštą ir patvirtiname, kad atsakome 
Jūsų atžvilgiu už Draudėją, jeigu jis netinkamai vykdys Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus 11.384,00 EUR (vienuolika tūkstančių trys 
šimtai aštuoniasdešimt keturi eurai 00 ct) sumai. 

Jums tinkamai vykdant Sutartyje numatytus Įsipareigojimus, besąlygiškai ir neatšaukiamai įsipareigojame, gavę Jūsų raštišką 
reikalavimą kai Draudėjas pažeidė sutartinius įsipareigojimus, ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų sumokėti Jūsų nurodytą 
sumą, tačiau ne didesnę nei Draudėjo pagal Sutartj neįvykdytų prievolių vertė, neviršijant bendros 11.384,00 EUR (vienuolika 
tūkstančių trys šimtai aštuoniasdešimt keturi eurai 00 ct) draudimo sumos. Draudikas neatsako už delspinigius ir baudas, 
priskaičiuotas pagal Sutartį bei jos neįvykdymą dėl neįvekiamos jėgos (Force Majeure) aplinkybių. 

Jei dėl Sutarties ar kitų su ja susijusių dokumentų pakeitimų ar papildymų, įvykdytų po šio laidavimo draudimo rašto išdavimo, 
atsiranda naujos ar padidėja jau esančios Draudėjo prievolės, Draudikui apie šiuos pakeitimus ir papildymus turi būti pranešta per 3 
darbo dienas. Draudikas, gavęs tokį pranešimą, per 5 darbo dienas turi teisę atsisakyti la.duoti už padidintų ar naujai atsiradusių 
Draudėjo prievolių įvykdymą. Tokiu atveju laidavimo draudimo raštas galioja tik tiems Draudėjo įsipareigojimams ir tai jų apimčiai, ką 
nustatė Sutartis iki jos pakeitimo ar papildymo. 

Draudikas įsipareigoja tik Naudos gavėjui, todėl šis laidavimo draudimo raštas yra neperleistinas ir nejkeistinas. 

Draudikas atlikimo laidavimo draudimo raštu neprisiima tos atsakomybės, kuri būtų prisiimama avansinio apmokėjimo laidav-mo 
draudimo raštu. 

Šis laidavimo draudimo raštas įsigalioja 2019 m. gegužės mėn. 14 d. ir galioja ne ilgiau kaip iki 2021 m. birželio mėn. 13 d. imtinai. Bet 
kokie Naudos gavėjo reikalavimai mokėti nebus vykdomi, jeigu jie bus gauti aukščiau nurodytu Draudiko adresu po laidavimo 
draudimo rašto galiojimo pabaigos. Pasibaigus laidavimo draudimo rašto galiojimo term.nui, Sis laidavimo draudimo raštas netenka 
galios, nepriklausomai nuo to ar laidavimo draudimo raštas grąž namas Draudikui, ar ne. 

Šis laidavimo draudimo raštas išduotas Draudimo bendrovės „Pasiūlymo, išankstinio apmokėjimo, atlikimo ir garanbnio laikotarpio 
laidavimo draudimo taisyklių" (galioja nuo 2014-08-01) Nr. 029. (toliau vadinama .Taisyklėmis") pagrindu. 

Šiam laidavimo draudimo raštui yra taikoma Lietuvos Respublikos teise, tame tarpe, bet neapsiribojant LR CK 6.987-6.1018 
straipsniais, o ginčai, kilę dėl pareikšto reikalavimo, bus sprendžiami Lietuvos Respublikos teisme pagal Draudiko buveinės vietą, 

A. V, 

UADBB "AON BALTIC 

ERGO Insurance SE Lietuvos filialas 



ERGO 

Kam: .EUROPOS SOCIALINIO FONDO AGENTŪRA" 
Įmonės kodas 192050725 
GYNĖJŲ G. 16, VILNIUS, LIETUVA 

Kaunas, 2019-05-13 

SERTIFIKATAS Nr. 
(prie draudimo liudijimo Nr. 

Galioja tik su draudimo liudijimu 
Šiuo sertifikatu mes, ERGO Insurance SE, veikianti per Lietuvos filialą, patvirtiname, kad UADBB "AON 
BALTIC" Laura Gardauskė turi teisę pasirašyti Atlikimo laidavimo draudimo raštą Nr. vadovaujantis 
ERGO Insurance SE Lietuvos filialo draudimo liudijimų įforminimo ir ruošimo tvarka (galioja nuo 2014-09-15). 
UAB „OFFICEDAY", įmonės kodas 124931353, UKMERGĖS G. 250. VILNIUS, LIETUVA 2019 m. aeaužės 

mėn. 13 d. išduotas Atlikimo laidavimo draudimo raštas Nr. (prie draudimo liudijimo Nr. 
yra galiojantis jame nustatytomis sąlygomis. 

ERGO Insurance SE Lietuvos filialo 

generalinis direktorius 



i n n  
DRAUDIMO LIUDIJIMAS Nr. 

ERGO 

Pasiūlymo, išankstinio apmokėjimo, atlikimo ir garantinio laikotarpio laidavimo draudimas 

Draudimo grupė: 

Draudimo rūšis: 

laidavimo draudimas 

laidavimo draudimas 

Agentūra: 

Draudėjas: 

Draudikas: 

Naudos gavėjas 

Draudimo objektas: 

K-B-068 

UAB .OFFICEDAY" 
(monės kodas 124931353 
UKMERGĖS G. 250, VILNIUS, LIETUVA 
Tel.: 2785400/870070088; 8 686 56012 
EI. paštas: info@officeday.lt  
PVM mokėtojo kodas LT249313515 

ERGO Insurance SE Lietuvos filialas 
Geležinio Vilko g. 6A, LT-03507 Vilnius 
Tel. 1887, (8 5) 268 3222, faks. (8 5) 268 3005 
EI. paštas: mfo@ergo.lt 
įmonės kodas 302912288 
PVM mokėtojo kodas 100007345010 

EUROPOS SOCIALINIO FONDO AGENTŪRA 
įmonės kodas 192050725 
GYNĖJŲ G. 16, VILNIUS, LIETUVA 

Naudos gavėjo turtiniai interesai, susiję su Draudėjo prievolių pagal 2019 m. gegužės mėn. 7 d. 
Sutartį Nr. S-2019-00058 dėl objekto „Higienos prekių, skirtų labiausiai skurstantiems asmenims; 

tiekimas" neįvykdymu 

Atsakomybės dokumentas: Nr. 

Draudimo objektas Draudimo suma, Eur 

Atlikimo laidavimas (AT) 11.384,00 

Mokėjimo būdas ir terminai: Vienkartinė iki 2019-05-14 

Draudimo taisyklės: Pasiūlymo, išankstinio apmokėjimo, atlikimo ir garantinio laikotarpio latdavuno draudimo taisyklės 
(galioja nuo 2014-08-01) Nr. 029. 

Draudimo liudijimas yra išrašytas dviem egzemplioriais po vieną kiekvienai sutarties šaliai. 

Kaunas 2019-05-13 

šis dokumentu patvirtina draudimo sutarties sudarymą 
Pasirašydamas draudimo sutartj j r/ar sumokėdamas (-a) draudimo įmoką (ar pirmąją jos de'D. patvirtinu, kad: 
• susipažinau su individualiai aptartomis draudimo sutarties sąlygoms sutinku, kad Sios sąlygos būlų draudimo sutarties dalimi, ir 
sudarau £ią draudimo sutartj. 
- esu supažindintas su ERGO Pasiūlymo, iSankslinio apmokėjimo, atlikimo ir garantinio larkotarpjo laidavimo draudimo laisykldmts 
Mr. 029 {patvirtintos ERGO valdybos sprendimu, isigafiofo nuo 2014-03-01) ir man yra įteikia jų kopjja; &1ц taisyklių sąlygos man yra 
suprantamai iSaiikmlos ir/ar esu informuotas apie galimybę del draudimo sutarties sąlygų papildoma KonsuHuotis telefonu 1387, 
- visi duomenys, nurodyti šiame dokumente ir jo prieduose, yra teisingi: 
- prieš sudarant draudimo sutartj, mano pateiktos informacijos pagrindu buvo tiksliai nustatyti mano roikaFavimai ir poreikiai bei 
suprantamai pateikta objektyvi informacija apie draudimo produktą, кипа remdamasis priėmiau sprendimą sudaryti iją draudimo 
sutarti 

jektronimu pa&tu mano nurodytu elektroninio pašto 

ERGO Insurance SE Lietuvos filialas. Sąskaitos: Luminor Bank AS Lietuvos skyrius, sąskaita LT204010Ū42400052204 ir sąskaita LT542140030001577156; AB SEB bankas, sąskaita 
LT95704406000111B635, ,Swedbank', AB, sąskaita LT187300010000170937. 
Praiome mokeflmo pavedčme nurodyti draudimo sutarties numocį 710-451-84698, 
Frlialo steigėjas ERGO Insurance SE. Jmones kodas 10017013. PVM kodas ££100295906. Adresas A. H. Tammsaaro 47. Talinas 11316, Estijos Respublika. 

mailto:info@officeday.lt
mailto:mfo@ergo.lt


ERGO 

E R G O  Insurance S E  Lietuvos filialas, Jonavos g. 7, LT-44192 Kaunas E R G O  Insurance SE Lietuvos filialas 
Geležinio Vi lko g. 6 A ,  LT-03507 Vilnius 
Tel.  1887, el. p. info@ergo.lt, www.ergo.lt  
Įmonės kodas 302912288 
V Į  Registrų centro Vilniaus filialas 

Europos socialinio fondo agentūra 
Gynėjų g. 16, LT-01109 Vilnius 

DĖL DRAUDIMO LIUDIJIMO APMOKĖJIMO 

2019-05-13 

Patvirtiname, kad UAB „OFFICEDAY", įmonės kodas 124931353, Ukmergės g. 250, Vilnius 
2019 m. gegužės mėn. 13 d. išduotas atlikimo laidavimo draudimo raštas Nr. prie 
draudimo liudijimo Nr. yra pilnai apmokėtas ir galiojantis atlikimo laidavimo 
draudimo rašte nurodytomis datomis. 

Pagarbiai, 

Projektų vadovė 

E R G O  Insurance S E  Lietuvos filialo steigėjas - E R G O  Insurance SE.  Įmonės kodas 10017013. Adresas A .  H. Tammsaare  47, Tal inas 11316, Estijos Respublika. 
Duomenys kaupiami ir saugomi Harju apskrities teismo registrų skyriuje. 

mailto:info@ergo.lt
http://www.ergo.lt


Europos bendrasis v iešųjų pirkimų 
dokurnentas (EBVPD) 
I dalis. Informacija apie pirkimo procedūrą ir perkančiąją 
organizaciją ar perkantįjį subjektą 

Informacija apie paskelbimą 
Skelbimo numeris OL S (tik tarptautiniams pirkimams): 

Skelbimo numeris CVP IS (kur rasti?) 
426024 

Perkančiosios organizacijos / Perkančiojo subjekto tapatybė 
Oficialus pavadinimas: 
Europos socialinio fondo agentūra 

Šalis: 
Lietuva 

Informacija apie pirkimo procedūrą 
Procedūros tipas 
Atvira 

Pavadinimas: 
Higienos prekės labiausiai skurstantiems asmenims 

Trumpas aprašymas: 
Perkančioji organizacija ketina įsigyti dantų šepetėlius, skirtus Tikslinei grupei 

(maksimalus tikslinės grupės skaičius - 230.000). Pirkimas skaidomas į 4 pirkimo 

dalis. Kiekvienos Pirkimo dalies maksimalus Tikslinės grupės skaičius 230.000. 

Atsižvelgiant į tai, jog prekės bus dalinamos du kartus per metus, kiekviena prekė 

yra suskaidyta į dvi dalis per vienerius metus. 

Perkančiosios organizacijos ar perkančiojo subjekto (jei taikoma) 
priskirtas dokumento numeris: 

II dalis. Informacija apie ekonominės veiklos vykdytoją 

A.  Informacija apie ekonominės veiklos vykdytoją 
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Tiekėjo pavadinimas arba vardas ir pavardė (jei fizinis asmuo): 
UAB "Officeday" 

Gatvė ir namo numeris: 
Ukmergės g. 250 

Pašto kodas: 
LT-06120 

Miestas: 
Vilnius 

Šalis: 
Lietuva 

Interneto adresas (jei yra): 

E. paštas: 
konkursą i@sanitex.eu 

Telefonas: 
(8-5) 278 5400 

Asmuo ar asmenys ryšiams: 

PVM mokėtojo kodas, jei  yra: 
LT249313515 

Jei PVM mokėtojo kodo nėra, nurodykite kitą nacionalinį identifikacinį 
numerį (Lietuvoje - įmonės kodą) 

A r  ekonominės veiklos vykdytojas yra labai maža, mažoji ar vidutinė 
įmonė? 
•Taip 

ONe 

Tik tuo atveju, kai pirkimas rezervuotas: ar ekonominės veiklos 
vykdytojas yra globojama darbo grupė (neįgaliųjų socialinė įmonė), 
socialinė įmonė? A r  j is  vykdys sutartį pagal globojamų darbo grupių 
(neįgaliųjų socialinių įmonių) užimtumo programas? 
OTaip 

• N e  

Jei taikoma, ar ekonominės veiklos vykdytojas įtrauktas į oficialų 
patvirtintų ekonominės veiklos vykdytojų sąrašą arba ar j is  turi  
lygiavertį sertifikatą (pvz., pagal nacionalinę (išankstinę) kvalifikacijos 
vertinimo sistemą)? Lietuvos tiekėjai renkasi „ne" 

- 2 -
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OTaip 

• N e  

• Be to, užpildykite trūkstamą informaciją IV dalies A, B, C arba D skirsniuose, 

atsižvelgdami į konkretų atvejį TIK jei to reikalaujama atitinkamame skelbime 

arba pirkimo dokumentuose: 

e) A r  ekonominės veiklos vykdytojas galės pateikti sertifikatą dėl 
socialinio draudimo įmokų ir mokesčių mokėjimo arba pateikti 
informaciją, kuri leistų perkančiajai organizacijai ar  perkančiajam 
subjektui j į  gauti tiesiogiai naudojantis prieiga prie bet kurios iš 
valstybių narių nemokamos nacionalinės duomenų bazės? 
•Taip 

ONe 

Jei atitinkami dokumentai prieinami elektroniniu būdu, nurodykite: 
https://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys 

A r  ekonominės veiklos vykdytojas pirkimo procedūroje dalyvauja 
kartu su kitais? Žymima TAIP, jei  pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė 
(konsorciumas) pagal jungtinės veiklos sutartį 
OTaip 

• N e  

Jei pirkimas padalintas į dalis, nuoroda į pirkimo dalį (-is), dėl kurios (-ių) 
ekonominės veiklos vykdytojas nori dalyvauti konkurse: 
8, 13, 18 dalys 

B. Informacija apie ekonominės veiklos vykdytojo teisinius atstovus # 1  

• Šis skirsnis pildomas, jeigu tiekėjo vadovas įgalioja kitą asmenį pasirašyti 

pasiūlymą, bendrauti su pirkimo vykdytoju, įgalioja atstovauti ir pasirašyti 

EBVPD, bendrauti su pirkimo vykdytoju dėl EBVPD pateiktos informacijos, 

teikiamų kvalifikaciją ir pašalinimo pagrindų nebuvimą pagrindžiančių 

dokumentų, dėl pasiūlymo ir pan. 

Jei taikytina, nurodykite asmens (-ų), įgalioto (-ų) atstovauti 

ekonominės veiklos vykdytojui šios pirkimo procedūros tikslais, vardą 

ir pavardę ir adresą: 
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Vardas 

Pavardė 

Gimimo data 

Gimimo vieta 

Gatvė ir namo numeris: 

Pašto kodas: 

Miestas: 

Šalis: 

E. paštas: 

Telefonas: 

Pareigos arba statusas: 
Įgaliotas asmuo 

Prireikus pateikite išsamią informaciją apie atstovavimą (formą, aprėptį, 
paskirtį ir t. t.): 
Atstovavimas pagal Įgaliojimą 

C. Informacija apie rėmimąsi kitų subjektų pajėgumais 
A r  siekdamas patenkinti IV dalyje nurodytus atrankos kriterijus ir V 
dalyje nurodytus kriterijus bei taisykles (jei tokių yra) ekonominės 
veiklos vykdytojas remiasi kitų subjektų pajėgumais? 
OTaip 

• N e  

D. Informacija apie subrangovus, kurių pajėgumais ekonominės veiklos 
vykdytojas nesiremia 

• (Skirsnį reikia pildyti, tik jei šios informacijos aiškiai reikalauja perkančioji 

organizacija ar perkantysis subjektas.) 
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A r  ekonominės veiklos vykdytojas ketina kurias nors sutarties dalis 
subrangos sutartimi pavesti atlikti trečiosioms šalims? 
OTaip 

•Ne 

• Jei perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas aiškiai prašo šios 

informacijos, šalia informacijos pagal šį skirsnį, pateikite pagal šios dalies 

A ir B skirsnius ir III dalį reikalaujamą informaciją apie kiekvieną susijusį 

subrangovą (subrangovų kategorijas). 

III dalis. Pašalinimo pagrindai 

A. Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai 
Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje nustatyti šie pašalinimo 
pagrindai 
Dalyvavimas nusikalstamos organizacijos veikloje (VPĮ 46 str. 1 d. 1 p.) 
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo 

administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo, 

sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, buvo 

nuteistas galutiniu teismo sprendimu už dalyvavimą nusikalstamos organizacijos 

veikloje, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai 

nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? Kaip apibrėžta 

2008 m. spalio 24 d. Tarybos pamatinio sprendimo 2008/841/TVR dėl kovos su 

organizuotu nusikalstamumu 2 straipsnyje (OL L 300, 2008 11 11, p. 42). 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

A r  ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai  prieinama 

valdžios institucijoms? 

OTaip 

•Ne 

Korupcija (VPĮ 46 str. 1 d. 2 p.) 
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo 

administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo, 

sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, buvo 

nuteistas galutiniu teismo sprendimu už korupciją, o nuosprendis priimtas prieš ne 
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daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo 

laikotarpis tebesitęsia? Kaip apibrėžta Konvencijos dėl kovos su korupcija, susijusia 

su Europos Bendrijų pareigūnais ar Europos Sąjungos valstybių narių pareigūnais, 

3 straipsnyje (OL C 195, 1997 б 25, p. 1) ir 2003 m. liepos 22 d. Tarybos pamatinio 

sprendimo 2003/568/TVR dėl kovos su korupcija privačiame sektoriuje 2 straipsnio 

1 dalyje (OL L 192, 2003 7 31, p. 54). Į pašalinimo pagrindus taip pat įtraukta 

korupcija, kaip apibrėžta perkančiosios organizacijos (perkančiojo subjekto) arba 

ekonominės veiklos vykdytojo nacionalinėje teisėje. 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

A r  ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai  prieinama 

valdžios institucijoms? 

OTaip 

•Ne 

Sukčiavimas (VPĮ 46 str. 1 d. 3 p.) 
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo 

administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo, 

sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, 

buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už sukčiavimą, o nuosprendis priimtas 

prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas 

pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? Pagal Europos Bendrijų finansinių interesų 

apsaugos konvencijos 1 straipsnį (OL C 316, 1995 11 27, p. 48). 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

A r  ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai  prieinama 

valdžios institucijoms? 

OTaip 

•Ne 

Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai 
(VPĮ 46 str. 1 d. 5 p.) 
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo 

administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo, 

sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, 
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buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už teroristinius nusikaltimus arba 

su teroristine veikla susijusius nusikaltimus, o nuosprendis priimtas prieš ne 

daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo 

laikotarpis tebesitęsia? Kaip apibrėžta 2002 m. birželio 13 d. Tarybos pamatinio 

sprendimo dėl kovos su terorizmu 1 ir 3 straipsniuose (OL L 164, 2002 6 22, p. 3). 

Į pašalinimo pagrindus taip pat įtrauktas nusikalstamos veikos kurstymas, pagalba 

ar bendrininkavimas ją vykdant arba kėsinimasis ją įvykdyti, kaip nurodyta to 

pamatinio sprendimo 4 straipsnyje. 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

A r  ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai  prieinama 

valdžios institucijoms? 

OTaip 

•Ne 

Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas (VPĮ 46 str. 1 d. 6 p.) 
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo 

administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo, 

sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, 

buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už pinigų plovimą arba teroristų 

finansavimą, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus 

arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? Kaip 

apibrėžta 2005 m. spalio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2005/60/ 

EB dėl finansų sistemos apsaugos nuo jos panaudojimo pinigų plovimui ir teroristų 

finansavimui 1 straipsnyje (OL L 309, 2005 11 25, p. 15). 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

A r  ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai  prieinama 

valdžios institucijoms? 

OTaip 

•Ne 

Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos (VPĮ 46 str. 1 d. 7 p.) 
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo 

administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo, 
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sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, 

buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už vaikų darbą arba kitas prekybos 

žmonėmis formas, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus 

arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? 

Kaip apibrėžta 2011 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 

2011/36/ES dėl prekybos žmonėmis prevencijos, kovos su ja ir aukų apsaugos, 

pakeičiančios Tarybos pamatinį sprendimą 2002/629/TVR, 2 straipsnyje (OL L 101, 

2011 4 15, p. 1). 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

A r  ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai  prieinama 

valdžios institucijoms? 

OTaip 

•Ne 

B. Su mokesčių ar socialinio draudimo įmokų mokėjimu susiję pagrindai 
Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 2 dalyje nustatytos šios pašalinimo 
priežastys 
Mokesčių mokėjimas VPĮ 46 str. 3 d. 
Ar ekonominės veiklos vykdytojas pažeidė savo pareigas, susijusias su mokesčių 

mokėjimu, tiek šalyje, kurioje yra įsisteigęs, tiek perkančiosios organizacijos ar 

perkančiojo subjekto valstybėje narėje, jei tai nėra jo įsisteigimo šalis? 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

A r  ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai  prieinama 

valdžios institucijoms? 

OTaip 

•Ne 

Socialinio draudimo įmokų mokėjimas VPĮ 46 str. 3 d. 
Ar ekonominės veiklos vykdytojas pažeidė savo pareigas, susijusias su socialinio 

draudimo įmokų mokėjimu, tiek šalyje, kurioje yra įsisteigęs, tiek perkančiosios 

organizacijos ar perkančiojo subjekto valstybėje narėje, jei tai nėra jo įsisteigimo 

šalis? 
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Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

A r  ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai  prieinama 

valdžios institucijoms? 

OTaip 

•Ne 

C. Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję 
pagrindai 
Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 4 dalyje nustatyti šie pašalinimo 
pagrindai 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais 
siekta iškraipyti konkurenciją (VPĮ 46 str. 4 d. 1 p.) 
Ar ekonominės veiklos vykdytojas su kitais ekonominės veiklos vykdytojais yra 

sudaręs susitarimų, kuriais siekta iškraipyti konkurenciją? 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

Pripažinimas kaltu dėl sunkaus profesinio nusižengimo VPĮ 46 str. 4 d. 7 
p., VPĮ 46 str. 6 d. 3 p. 
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra pripažintas kaltu dėl sunkaus profesinio 

nusižengimo kaip nurodyta žemiau? 

I. ar ekonominės veiklos vykdytojas yra padaręs profesinį pažeidimą, 
kai už finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimus 
ekonominės veiklos vykdytojui ar j o  vadovui paskirta administracinė 
nuobauda ar ekonominė sankcija, nustatytos Lietuvos Respublikos 
įstatymuose ar kitų valstybių teisės aktuose, ir nuo sprendimo, kuriuo 
buvo paskirta ši sankcija, įsiteisėjimo dienos arba nuo dienos, kai asmuo 
įvykdė administracinį nurodymą, praėjo mažiau kaip vieni metai? 
II. A r  ekonominės veiklos vykdytojas yra padaręs kurį nors vieną iš 
žemiau nurodytų rimtų profesinių pažeidimų(taikoma tik tada kai, ir tik tiek, 

kiek apibrėžta kituose pirkimo dokumentuose): 

a) profesinės etikos pažeidimas, kai nuo ekonominės veiklos vykdytojo pripažinimo 

nesilaikančiu profesinės etikos normų momento praėjo mažiau kaip vieni metai; 
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b) konkurencijos, darbuotojų saugos ir sveikatos, informacijos apsaugos, 

intelektinės nuosavybės apsaugos pažeidimas, už kurį ekonominės veiklos 

vykdytojui ar jo vadovui yra paskirta administracinė nuobauda ar ekonominė 

sankcija, nustatytos Lietuvos Respublikos ar kitų valstybių įstatymuose, kai nuo 

sprendimo, kuriuo buvo paskirta ši sankcija, arba nuo dienos, kai asmuo įvykdė 

administracinį nurodymą, įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai; 

c) draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos 

konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, 

pažeidimas, kai nuo sprendimo paskirti Konkurencijos įstatyme ar kitos valstybės 

teisės akte nustatytą ekonominę sankciją įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip 3 

metai; 

d) ekonominės veiklos vykdytojas, kuris yra fizinis asmuo, arba ekonominės 

veiklos vykdytojo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos padalinys, 

vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo, turintis 

(turintys) teisę atstovauti ekonominės veiklos vykdytojui ar jį  kontroliuoti, jo vardu 

priimti sprendimą, sudaryti sandorį, arba dalyvis, turintis balsų daugumą juridinio 

asmens dalyvių susirinkime, yra pripažintas kaltu dėl tyčinio bankroto, kaip jis 

apibrėžtas Lietuvos Respublikos įmonių bankroto įstatyme ar panašaus pobūdžio 

kitų valstybių teisės aktuose, kai nuo teismo sprendimo įsiteisėjimo dienos praėjo 

mažiau kaip 3 metai? 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

• N e  

Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje (VPĮ 46 str. 4 d. 2 

P )  
A r  ekonominės veiklos vykdytojas žino apie kokius nors interesu konfliktus, kaip 

nurodyta nacionalinėje teisėje, atitinkamame skelbime ar pirkimo dokumentuose, 

kylančius dėl jo dalyvavimo pirkimo procedūroje? 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

• N e  

Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo 
procedūrą (46 str. 4 d. 3 p.) 
A r  ekonominės veiklos vykdytojas arba su juo susijusi įmonė konsultavo 

perkančiąją organizaciją ar perkantįjį subjektą arba kitaip dalyvavo rengiant 

pirkimo procedūrą? 

Jūsų atsakymas 
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OTaip 

• N e  

Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar  kitos panašios sankcijos 
(VPĮ 46 str. 4 d. 6 p.) 
A r  ekonominės veiklos vykdytojas turėjo tokios patirties: ankstesnė viešoji 

sutartis, ankstesnė sutartis su perkančiuoju subjektu arba ankstesnė koncesijos 

sutartis buvo nutraukta anksčiau laiko; arba buvo pareikalauta atlyginti 

su ankstesne sutartimi susijusią žalą ar skirtos kitos panašios sankcijos? 

Lietuvoje (be kita ko) - ar ekonominės veiklos vykdytojas yra įtrauktas į 
nepatikimų tiekėjų sąrašą ? 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

• N e  

Pripažinimas kaltu dėl faktų iškraipymo, informacijos nuslėpimo, 
negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ir su šia procedūra 
susijusios konfidencialios informacijos gavimas (46 str. 4 d. 4 p.) 
A r  ekonominės veiklos vykdytojas yra susijęs su vienu iš šių atvejų, kai jis : 

a) buvo labai iškreipęs faktus pateikdamas informaciją (pateikęs melagingą 
informaciją), reikalingą patikrinti, ar nėra pagrindų pašalinti, arba patikrinti 

atitiktį atrankos kriterijams; 

b) slėpė tokią informaciją; 

c) delsė pateikti patvirtinamuosius dokumentus, kurių reikalavo perkančioji 

organizacija ar perkantysis subjektas, ir 

d) siekė daryti neteisėtą įtaką perkančiosios organizacijos ar perkančiojo subjekto 

sprendimų priėmimo procesui, kad gautų konfidencialios informacijos, dėl kurios 

per pirkimo procedūrą įgytų nepagrįstą pranašumą, arba tyčia teikti klaidinančios 

informacijos, kuri gali turėti esminės įtakos sprendimams dėl pašalinimo, atrankos 

ar sutarties skyrimo? 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

• N e  

D. Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai 
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai, nurodyti atitinkamame 
skelbime ar pirkimo dokumentuose. 
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai 
A r  ekonominės veiklos vykdytojas yra susijęs su vienu iš šių atvejų, kai: 
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a) jis neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, 
nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 40 1  straipsnio 1 

dalyje ir dėl to laikomas padariusiu šiurkštų profesinį pažeidimą. 

b) pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo 

administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo, 

sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, 

buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už nusikalstamą bankrotą, 
o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai 

nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? 

Jūsų atsakymas 

OTaip 

•Ne 

A r  ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai  prieinama 

valdžios institucijoms? 

OTaip 

•Ne 

IV dalis. Atrankos kriterijai 

a. Visų atrankos kriterijų bendra nuoroda 
Dėl atrankos kriterijų ekonominės veiklos vykdytojas pareiškia, kad 
Jis atitinka visus reikalaujamus atrankos kriterijus 
Jūsų atsakymas 

•Taip 

ONe 

Baigti 

IV dalis. Baigiamieji pareiškimai 
Ekonominės veiklos vykdytojai oficialiai pareiškia, kad ll-V dalyse pateikta 

informacija yra tiksli ir teisinga ir kad j i  pateikta visiškai suvokiant didelio faktų 

iškreipimo padarinius. 

Ekonominės veiklos vykdytojai oficialiai pareiškia, kad pareikalavus gali 

nedelsdami pateikti nurodytus sertifikatus ir kitų formų įrodomuosius 

dokumentus, išskyrus tuos atvejus, kai: 
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a) perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas turi galimybę atitinkamus 

patvirtinamuosius dokumentus tiesiogiai gauti naudodamiesi prieiga prie bet 

kurios iš valstybių narių nemokamos nacionalinės duomenų bazės (su sąlyga, 

kad ekonominės veiklos vykdytojas pateikė reikalingą informaciją (interneto 

adresą, išduodančiąją instituciją ar įstaigą, tikslias dokumentų nuorodas), 

kuri perkančiajai organizacijai ar perkančiajam subjektui leidžia tai padaryti 

(pareikalavus dėl tokios prieigos turi būti pridėtas atitinkamas sutikimas), arba 

b) perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas yra gavusi ir turi aktualius 

susijusius dokumentus iš ankstesnių (kitų) pirkimo procedūrų. 

Ekonominės veiklos vykdytojai oficialiai sutinka perkančiąjai organizacijai ar 

perkančiajam subjektui, nurodytam I dalyje, leisti susipažinti su dokumentais, 

kuriais patvirtinama informacija, pateikta šio Europos bendrojo viešųjų pirkimų 

dokumento III ir IV dalyse, kiek tai susiję su pirkimu, nurodytu I dalyje. 

Data, vieta ir, jei reikia ar būtina, parašas (-ai): 

Data 
03-04-2019 

Vieta 
Vilnius 

Parašas 
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VALSTYBĖS ĮMONĖ REGISTRŲ CENTRAS 
Lvovo g. 25-101, 09320 Vilnius, tel. (8 5) 268 8262, faks. (8 5) 268 8311, ei. p. info@registrucentras.lt 

KOMPETENTINGŲ INSTITUCIJŲ TVARKOMŲ JUNGTINIŲ DUOMENŲ APIE VIEŠŲJŲ 
PIRKIMŲ PROCEDŪROJE DALYVAUJANTĮ TIEKĖJĄ (JURIDINĮ ASMENĮ) 

PAŽYMA 

2019-03-26 Nr. 460003 

Tiekėjo pavadinimas 

Tiekėjo kontaktinė informacija: 

mobilusis telefonas 

elektroninio pašto adresas 

Buhalterio (buhalterių) ar kito (kitų) asmens 
(asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir 

pasirašyti tiekėjo apskaitos dokumentus, 
vardas, pavardė 

Juridiniu asmenų registras: 
kodas 

teisinė forma 

teisinis statusas 

buveinė (adresas) 

Vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario 
ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti 

tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti 
sprendimą, sudaryti sandorj, vardas, pavardė 

įregistravimo data 

UAB "Officeday" 

861377159 

info(S).officedav.lt 

Itariamuiu. kaltinamųjų ir nuteistuiu 
registras: 

duomenys apie tiekėją 

duomenys apie tiekėjo vadovą, kitą valdymo ar 
priežiūros organo narj ar kitą (kitus) asmenj 
(asmenis), turintį (turinčius) teisę atstovauti 

tiekėjui ar j j  kontroliuoti, jo vardu priimti 
sprendimą, sudaryti sandorj 

124931353 
Uždaroji akcinė bendrovė 
Teisinis statusas neįregistruotas 
Vilniaus m. sav. Vilniaus m. Ukmergės g. 250 

1999-06-09 

Valstybinė mokesčiu inspekcija prie 
Lietuvos Respublikos finansų minžsteriios: 

duomenys apie tiekėjo atsiskaitymą su Atsiskaitęs 
valstybės, savivaldybių biudžetais ir valstybės 

pinigų fondais 

Duomenų suformavimo data 2019-03-26 

Valstybinio socialinio draudimo fondo 
valdyba prie Socialinės apsaugos ir darbo 

ministerijos: 
duomenys apie tiekėjo atsiskaitymą su 

Valstybinio socialinio draudimo fondu 

Duomenų suformavimo data 

Nejsiskoiinęs 

2019-03-22 

Dėl UAB "Officeday", kodas 124931353, per 
pastaruosius 5 metus nėra priimtas ir 
įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis 
už nusikalstamas veikas, nurodytas Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimų jstatymo 46 
straipsnio 1 dalyje ir 3 dalyje. 

u., per pastaruosius o meius пега priimtas ir 
įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis 
ir j i  neturi neišnykusio ar nepanaikinto 
teistumo už nusikalstamas veikas, nurodytas 
Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 
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duomenys apie tiekėjo buhalterį (buhalterius) ar 
kitą (kitus) asmenj (asmenis), turintį (turinčius) 

teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo apskaitos 
dokumentus 

Duomenų suformavimo data 

įstatymo 46 straipsnio 1 dalyje. 

d., per pastaruosius 5 metus nėra priimtas ir 
įsiteisėjęs apkaitinamasis teismo nuosprendis 
ir j i  neturi neišnykusio ar nepanaikinto 
teistumo už nusikalstamas veikas, nurodytas 
Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų 
įstatymo 46 straipsnio 1 dalyje. 
2019-03-25 

Pažymą išspausdino: 

Juridinių asmenų registro departamento JAR 
Vilniaus skyriaus Vilniaus 4 juridinių asmenų 
registro grupės 
Vyriausioji registratorė 

aOS 

0ne ReQv 

AURELIJA BALTAKIENĖ 



Europos socialinio fondo agentūra 

Elektroniniu paštu 
(Originalas nebus siunčiamas) 

LYDRAŠTIS 
2019 m. gegužės 14 d. 

Kaunas 

Vadovaudamiesi 2019-05-07 tarp UAB „Officeday" ir Europos socialinio fondo agentūros 

sudarytos sutarties Nr. S-2019-00058 (toliau - Sutartis) 8.1 punktu pateikiame Jums Atlikimo 

laidavimo draudimo raštą Nr. AT 84698 ir 2019-05-13 pranešimą Dėl draudimo liudijimo 

apmokėjimo. 

PRIDEDAMA: 

1. Atlikimo laidavimo draudimo raštas Nr. AT 84698 (pasirašytas elektroniniu parašu), 1 

lapas; 

2. Sertifikatas Nr. AT 84698, 1 lapas; 

3. Draudimo liudijimas Nr. 710-451-84698; 

A ?ni Q-rtS-l ^ Pranftšitrms-SF? drnudUnn liudijimo apmokėjimo, 1 lapas, kopija. 



Kam: 
UAB „Officeday" 
Ukmergės g. 250, Vilnius LT-06120 

PAŽYMA 
Dėl vykdomų ir/ar įvykdytų sutarčių 

2018 m. gruodžio 12 d. 
Kaunas 

Pažymime, kad UAB „Officeday", juridinio asmens kodas 124931353, tinkamai vykdo ir/ar yra 
įvykdžiusi šias sutartis: 

Eilės Sutarties Sutarties Sutarties Sutarties Suma EUR Suma EUR su 
Nr. objektas sudarymo v y k d y m o  Nr. b e  PVM PVM 

data laikotarpis 
1. Higienos 2016 m. Nuo 2016- S(GAS)- 53 570,32 64 820,08 

prekės liepos 5 d. 12-17 iki 125/16 
2018-12-11 

Visus įsipareigojimus UAB „Officeday" vykdė laiku ir kokybiškai, todėl dėl aukščiau nurodytos 
sutarties sąlygų vykdymo ~ pretenzijų neturi. 



SUTARTIS 

2019 m. qe.qu2,SA mėn. г d. 
Vilnius 

sutarties registracijos 

Nr. 5 - е Ш 9 '  POOR 

Europos socialinio fondo agentūra (toliau - Agentūra), atstovaujama direktoriaus pavaduotojo Aurimo 
Morkūno, veikiančio pagal Agentūros direktoriaus 2018 m. vasario 14 d. įsakymą Nr. V-2018-00017 „Dėl 
funkcijų paskirstymo įgyvendinant 2014-2020 metų Europos Sąjungos finansinės paramos, skiriamos 
Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondui, administravimą" ir 
UAB „Officeday"  (toliau - Tiekėjas), atstovaujama Pauliaus Barono, veikiančio pagal 2018 m. gruodžio 
21 d. įgaliojimą Nr. 2018/12/21-01, įgyvendindami ir vadovaudamiesi: 
a) 2018 m. rugsėjo 26 d. įsakymu Nr. AP-2018-00048 sudarytos Viešojo pirkimo komisijos protokolu Nr. 
VPDA-2019-00045 patvirtintomis neskelbiamų derybų labiausiai skurstantiems asmenims skiriamų 
Higienos prekių pirkimo ir tiekimo sąlygomis (su visais pakeitimais); 
b) 2019 m. balandžio 16 d. įvykusių neskelbiamų derybų labiausiai skurstantiems asmenims skiriamų 
higienos prekių pirkimo ir tiekimo rezultatais 
sudarėme šią sutartį (toliau - Sutartis): 

1. SUTARTIES OBJEKTAS 
1.1. Sutartimi nustatomos Agentūros perkamų higienos prekių (toliau - Higienos prekė), skirtų labiausiai 
skurstantiems asmenims, tiekimo sąlygos ir tvarka. Higienos prekės tiekiamos Sutartyje ir jos  prieduose 
numatytomis sąlygomis ir terminais, atsižvelgiant į Agentūros neskelbiamų derybų (CVP IS 
priemonėmis) būdu „Labiausiai skurstantiems asmenims skiriamų higienos prekių pirkimo ir tiekimo 
pirkimas" (toliau - Pirkimas, Pirkimo Nr. 426024) dokumentuose nustatytus reikalavimus ir Tiekėjo 
pasiūlymą, pateiktą Pirkimui (Sutarties 2 priedas). Higienos prekė tiekiama Labdaros ir paramos fondui 
„Higienos bankas", Lietuvos Raudonojo Kryžiaus draugijai, Marijampolės krašto samariečių bendrijai bei 
Lietuvos savivaldybėms (toliau - Partneriai). 
1.2. Sutarties 2 priede nurodyti numatomos įsigyti Higienos prekės, orientaciniai jų  kiekiai bei šių prekių 
įkainiai. Perkamas Higienos prekių pakuočių kiekis priklausys nuo Agentūros poreikio ir bus užsakomas 
pagal Agentūros sudarytą Higienos prekių tiekimo grafiką - Sutarties 4 priedas (toliau - Grafikas). 
Grafike bus nurodoma: konkretus pristatomas Higienos prekių kiekis į kiekvieną Partnerio sandėlį bei 
pristatymų į Partnerių sandėlius laikai. Iki kiekvieno Higienos prekių dalinimo datos reikiamas Higienos 
prekių kiekis į reikiamą Partnerių sandėlį gali būti pristatomas per kelis kartus. 
1.3. Tiekiama Higienos prekės: Sutarties 2 priedo lentelės 8,13,18 eilutėse nurodytos prekės. 
1.4. Higienos prekės, nurodytos Sutarties 1.3 punkte, pakuotės dizainas turi  būti  suderintas su 
Agentūra prieš Higienos prekės tiekimą, ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) darbo  dienų iki Higienos 
prekės tiekimo, pateikiant Agentūrai  paštu i r  / arba ei. paštu, Higienos prekės pakuotės pavyzdį. 

2. HIGIENOS PREKIŲ PRISTATYMAS 
2.1. Higienos prekių tiekimas į Partnerių sandėlius turi būti pradėtas ir vykdomas pagal Grafiką. Higienos 
prekės turi būti pristatytos ir iškrautos į Grafike išvardintus Partnerių sandėlius. 
2.2. Agentūra konkretų Grafiką, kuriame pateikiama Sutarties 1.2 punkte nurodyta informacija, parengia 
likus 2 (dviem) savaitėm iki Higienos prekės (-ių) dalinimų ir paštu ir / arba el. paštu pateikia Tiekėjui. 
Agentūra pasilieka teisę iš anksto ne mažiau kaip prieš 7 (septynias) darbo dienas iki Higienos prekės (-
ių) dalinimo, paštu ir / arba el. paštu informavusi Tiekėją, keisti sandėlių vietą ir sandėlių skaičių, nurodytą 
Grafike, Grafiką ir tą mėnesį pristatomus Higienos prekės (-ių) kiekius. Pasikeitimai nurodomi Grafike. 
Tiekėjas, gavęs Grafiką, privalo Agentūrai pateikti patvirtinimą, j o g  Grafiką gavo i r  kad  Grafike 
nurodytas Higienos prekių užsakymas bus  įvykdytas pagal Sutarties bei  Grafiko sąlygas. Toks 
patvirtinimas Agentūrai gali būti pateikiamas paštu ir / arba el. paštu. 
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2.3. Higienos prekės privalo būti pristatytos transportu, kuris tinkamas vežti Higienos prekes, į Agentūros 
nurodytus Partnerių sandėlius bei Higienos prekės iki pristatymo į Partnerių sandėlius turi būti 
sandėliuojamos norminių teisės aktų reikalavimus atitinkančiose patalpose. 
2.4. Higienos prekes Tiekėjas privalo pristatyti j Partnerių sandėlius darbo  dienomis, išskyrus 
penktadienį, ne  vėliau kaip  iki 16 vai. 
2.5. Tiekėjas įsipareigoja Partnerių sandėliuose iškrauti Higienos prekių siuntą taip: 
a) iki sandėlio durų ant rampos, kur esant ne siauresnėms nei 1,5 metro pločio sandėlio durims bei esant 
lygiai dangai nuo rampos iki sandėlio vidaus ir iškraunama sandėlio viduje arba; 
b) esant galimybei įvažiuoti autotransporto priemonei į sandėlio vidų, iškraunama sandėlio viduje arba; 
c) nesant aplinkybių, nurodytų šio punkto a) ir b) dalyse, Higienos prekės iškraunami krovinių priėmimo 
aikštelėje. 
2.6. Visos Higienos prekės į Partnerių sandėlius tiekiamos tik EPAL Euro paletėmis arba lygiavertėmis, 
kurių matmenys 800 x 1200 mm, supakuoti ir pažymėti pagal reikalavimus, nurodytus Sutarties 1 priede. 
2.7. Paletės, kuriomis Higienos prekės pristatomos į Partnerių sandėlius, turi būti tvarkingos 
(nesulūžusios, be išlindusių vinių). 
2.8. Pristatęs Higienos prekių siuntą Tiekėjas privalo susigrąžinti paletes, kuriomis buvo pristatytos 
Higienos prekės ankstesniam Higienos prekių dalinimui, tačiau ne vėliau kaip iki kito Higienos prekių 
dalinimo. Taip pat, tuo atveju, jei nepriklausoma kompetentinga institucija nustato, kad Tiekėjo pristatytos 
Higienos prekės neatitinka Sutarties 1 ir 2 prieduose keliamų reikalavimų, Tiekėjas privalo savo sąskaita 
iš Partnerių sandėlių susirinkti Sutarties 1 ir 2 prieduose reikalavimų neatitinkančias Higienos prekes ir jų  
paletes per Partnerių ir Agentūros, ir Tiekėjo sutartą laiką, tačiau ne vėliau kaip iki kito Higienos prekių 
vežimo. 
2.9. Pristatomos Higienos prekės bei pakuotės, į kurias pakuojamos Higienos prekės, turi atitikti 
reikalavimus, nurodytus Sutarties 1 ir 2 prieduose. Tiekėjas įsipareigoja Europos pagalbos labiausiai 
skurstantiems asmenims fondo ženklą (toliau - Fondo ženklas) naudoti tik ant paramos Higienos prekių 
pakuočių, dalijamų labiausiai skurstantiems asmenims. Tuo atveju, jei Higienos prekių, paženklintų 
Fondo ženklu, pagaminama daugiau, nei Agentūra įsigyja konkrečiam Higienos prekių dalinimui, likusios 
tokios Higienos prekės, net ir pasibaigus Sutarties galiojimo terminui, turi būti sunaikintos arba 
realizuojamos tik negrįžtamai nuo pakuotės pašalinus Fondo ženklą. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti 
Agentūros ar trečiosios šalies patirtą žalą, atsiradusią dėl netinkamo Fondo ženklo naudojimo. 
2.10. Partnerių atstovui su pristatoma Higienos prekių siunta pateikiami dokumentai ar kita informacija, 
kaip nurodyta 6.1 punkte, patvirtinantys, kad pristatyta Higienos prekė (-ės) atitinka kokybės ir 
ženklinimo bei pakavimo reikalavimus, nustatytus šios Sutarties 1 priede. Partnerių atstovai turi teisę 
patikrinti, ar pristatytos visos Grafike nurodytos Higienos prekės ir visas nurodytas Higienos prekių 
kiekis, atitinka visus Sutarties 1 priede nustatytus reikalavimus, ir įforminti Higienos prekių priėmimą 
perdavimą. Higienos prekių priėmimas į sandėlį yra patvirtinamas Higienos prekių priėmimo perdavimo 
aktu (Sutarties 3 priedas), kurį užpildo ir pasirašo Tiekėjo ir Partnerių atstovai. Nuo šio dokumento 
pasirašymo momento Higienos prekės tampa Agentūros nuosavybe. 
2.11. Higienos prekių transportavimas į sandėlį yra patvirtinamas Krovinio važtaraštyje, kurį užpildo 
Tiekėjo ir Partnerių atstovai. Krovinio važtaraštį pasirašo Tiekėjo ir Partnerių atstovai. 
2.12. Krovinio važtaraštis. Higienos prekių vežimą patvirtinantis dokumentas, yra laisvos formos 
dokumentas, kuriame pateikiama ši informacija: Higienos prekės pristatytas kiekis bei Higienos prekės 
pristatymo vieta. 
2.13. Jei Tiekėjas nesilaiko Grafiko ir vėluoja pristatyti visas Agentūros Grafike nurodytas Higienos 
prekes ir / ar ne visą nurodytą Higienos prekių kiekį, ir / ar Higienos prekes ar pakuotes, į kurias 
pakuojamos Higienos prekės, neatitinkančias Sutarties 1 ir 2 prieduose bei 2.10 punkte nustatytų 
reikalavimų, Partnerių atstovai turi teisę nepriimti Higienos prekių ir nepasirašyti ant priėmimo perdavimo 
akto bei kitų dokumentų iki tol, kol Tiekėjas pristatys visas Grafike nurodytas Higienos prekes ir / ar visą 



nurodytą Higienos prekių kiekį ir / ar pakeis Higienos prekes ar pakuotes, į kurias pakuojamos Higienos 
prekės, tinkamomis. Nurodytų trūkumų ištaisymui Tiekėjui nustatomas iki 3 (trijų) darbo dienų terminas, 
tačiau šio termino metu Tiekėjui taikomos 7.3 punkte nustatytos poveikio priemonės. Tiekėjui neištaisius 
trūkumų per 3 darbo dienas, taikomos Sutarties 7.4 punkte nurodytos poveikio priemonės. Tiekėjas 
sutvarko ir išveža iš Partnerių teritorijos: Higienos prekių fasavimo ir pristatymo tarą, Higienos prekių 
likučius, Sutarties 1 ir 2 prieduose reikalavimų neatitinkančias Higienos prekes, paletes per Partnerių ir 
Agentūros, ir Tiekėjo sutartą laiką, tačiau ne vėliau kaip iki kito Higienos prekių vežimo. Pažymėtina, 
j o g  šiame punkte  nurodyta galimybė ištaisyti trūkumus, kai Higienos prekės neatitinka Sutarties 1 
i r  2 prieduose nustatytų reikalavimų, taikoma tik tuomet, kai  Higienos prekės dar  nepradėtos 
dalinti. 
2.14. Jei Higienos prekių bei pakuočių, į kurias pakuojamos Higienos prekės, paslėpti trūkumai, kurie 
negalėjo būti  pastebėti Higienos prekių priėmimo metu i r  atsirado dėl Tiekėjo kaltės, paaiškėja 
Partnerių atstovams priėmus Higienos prekes, ir tokios Higienos prekės nėra pradėtos dalinti. Agentūra 
turi teisę nemokėti už tokias Higienos prekes, grąžinti jas  Tiekėjui ir reikalauti Tiekėjo sąskaita pakeisti 
Higienos prekes ar pakuotes, į kurias pakuojamos Higienos prekės, tinkamomis. Aukščiau nurodytų 
trūkumų ištaisymui Tiekėjui nustatomas iki 3 (trijų) darbo dienų terminas, tačiau šio termino metu 
Tiekėjui taikomos 7.3 punkte nustatytos poveikio priemonės. Tiekėjui neištaisius trūkumų per 3 darbo 
dienas, taikomos Sutarties 7.4 punkte nurodytos poveikio priemonės. Tiekėjas sutvarko ir išveža iš 
Partnerių teritorijos: Higienos prekių fasavimo ir pristatymo tarą, Higienos prekių likučius, Sutarties 1 ir 
2 prieduose reikalavimų neatitinkančias Higienos prekes, paletes per Partnerių ir Agentūros, ir Tiekėjo 
sutartą laiką, tačiau ne vėliau kaip iki kito Higienos prekių vežimo. 
2.15. Sutarties vykdymo metu Tiekėjas, gavęs Agentūros sutikimą, gali pristatyti kitų gamintojų ar 
pavadinimų Higienos prekes, nei nurodyta Tiekėjo pasiūlyme (Sutarties 2 priedas), jei:  
2.15.1. Higienos prekių gamintojas nebegamina Sutartyje nurodytų Higienos prekių. Tokiu atveju 
Sutartyje nurodytos Higienos prekės turi būti pakeistos to paties ar kito gamintojo lygiavertėmis, tokių 
pačių ar geresnių specifikacijų Higienos prekėmis, nedidinant Sutartyje nustatytų Higienos prekės 
pakuotės įkainių; 
2.15.2. rinkoje pasirodo to paties gamintojo naujesnės Higienos prekės, kurių specifikacija yra tokia pati 
ar geresnė už nurodytą Sutarties 1 ir 2 prieduose, ir Tiekėjas sutinka pristatyti šias Higienos prekes pagal 
Sutartyje numatytus įkainius ir nustatytą tvarką; 
2.15.3. susidaro kitos objektyvios aplinkybės, dėl kurių Tiekėjas nebegali pristatyti Sutartyje nurodytų 
Higienos prekių (pvz., jų  nebegalima įsigyti rinkoje, gamintojas nutraukia susitarimą su Tiekėju dėl 
Sutartyje nurodytų Higienos prekių ar pan.). Šiuo atveju Sutartyje nurodytos Higienos prekės taip pat turi 
būti pakeistos to paties ar kito gamintojo lygiavertėmis, tokių pačių ar geresnių specifikacijų Higienos 
prekėmis, nedidinant Sutartyje nustatytų Higienos prekių pakuotės įkainių. 
2.16. Tiekėjas 2.15 punkte nurodytais atvejais norėdamas pristatyti kitas, nei Sutartyje nurodytos. 
Higienos prekės, turi pateikti Agentūrai rašytinį prašymą, pridėdamas prašyme išdėstytas aplinkybes, 
pagrindžiančius dokumentus (pvz., gamintojo raštą ar pan.), taip pat pateikti naujai siūlomų Higienos 
prekių atitiktį Sutarties 1 ir 2 prieduose bei Tiekėjo pasiūlyme nustatytiems reikalavimams įrodančius 
dokumentus (pvz., Higienos prekių gamintojo raštą, etiketę ar kt. dokumentus). Agentūrai sutikus, 
Higienos prekių keitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu. 
2.17. Tiekėjas yra atsakingas už Higienos prekes iki jų  perdavimo Partnerių atstovams (įskaitant Higienos 
prekių saugumą jų  gabenimo ir iškrovimo metu). 
2.18. Tais atvejais, kai Higienos prekės pristatomos pažeidžiant Sutarties 2.4-2. 9, 2.13-2.16 punktuose 
nustatytus reikalavimus, Partnerių atstovai turi teisę nepriimti pristatytų Higienos prekių ir nepasirašyti ant 
priėmimo perdavimo akto bei kitų dokumentų. 

3. K A I N A  IR KAINODAROS TAISYKLĖS 
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3.1. Ši Sutartis yra fiksuoto įkainio sutartis. Įkainiai bei Higienos prekių sandėliavimo iki pristatymo į 
Partnerių sandėlius ir transportavimo procentinė išraiška nurodyta Sutarties 2 priede. Į Higienos prekės 
įkainį (Sutarties 2 priedo lentelės 4 stulpelis) yra įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Tiekėjo išlaidos, 
būtinos tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus PVM ir Higienos prekės sandėliavimo iki pristatymo į 
Partnerių sandėlius ir transportavimo išlaidas. 
3.2. Sutartyje nustatyti Higienos prekės įkainiai per visą Sutarties galiojimo laikotarpį nebus keičiami 
(išskyrus PVM). PVM apskaitomas ir mokamas vadovaujantis 2002 m. kovo 5 d. LR Pridėtinės vertės 
mokesčio įstatymo Nr. IX-751 (su visais pakeitimais) nuostatomis. Teisės aktais pakeitus taikomą PVM 
dydį Sutartyje nurodytoms Higienos prekėms, Sutartyje nustatyti įkainiai perskaičiuojami tokia tvarka: 
įkainiai Eur be PVM nekeičiami, o prie jų pridedamas perskaičiuotas PVM tarifas. Perskaičiavimas 
įforminamas Šalims pasirašius papildomą susitarimą prie Sutarties. Naujas PVM tarifas taikomas po 
Higienos prekių įkainių perskaičiavimo pristatomiems Higienos prekėms ir Higienos prekių 
sandėliavimui iki pristatymo į Partnerių sandėlius bei transportavimui. 
3.3. Sutartyje nurodyti Higienos prekių įkainiai dėl kainų lygio pasikeitimo nebus perskaičiuojami. 
3.4. Sutartyje nurodyti Higienos prekių įkainiai, pasikeitus nacionalinei valiutai, bus perskaičiuojami 
pagal tuo metu galiosiančius teisės aktus. 

4. ATSISKAITYMO UŽ HIGIENOS PREKES IR JŲ TRANSPORTAVIMĄ SĄLYGOS IR 
TERMINAI 

4.1. Agentūra įsipareigoja sumokėti Tiekėjui už tinkamai pristatytus ir Sutarties 1 ir 2 prieduose nurodytus 
reikalavimus atitinkančius Higienos prekių kiekius ir jų  sandėliavimą iki pristatymo į Partnerių sandėlius 
bei Higienos prekių transportavimą į Partnerių sandėlius. Atsiskaitoma taip: faktinis Higienos prekės 
pakuočių kiekis padauginamas iš 4 stulpelyje nurodyto įkainio be PVM, pridedamas PVM bei 7 stulpelyje 
nurodytas sandėliavimo iki pristatymo į Partnerių sandėlius bei transportavimo išlaidų procentas). 
Agentūra už laiku bei tinkamai pristatytas Higienos prekes, atitinkančias Sutarties 1 ir 2 prieduose 
keliamus reikalavimus, sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, po to kai Tiekėjas per  „E. 
sąskaita" svetainę pateikia Agentūrai  sąskaitą faktūrą,  kurioje nurodomas pristatytas Higienos prekių 
kiekis bei sandėliavimo iki pristatymo į Partnerių sandėlius bei transportavimo išlaidos, kurios negali 
viršyti pasiūlymo formoje nurodytos sandėliavimo iki pristatymo į Partnerių sandėlius bei transportavimo 
išlaidų procentinės išraiškos i r  kartu su lydraščiu paštu ir  / arba tiesiogiai pateikia kitus Sutartyje 
numatytus Higienos prekių tiekimą patvirtinančius dokumentus. 
4.2. Tiekėjas PVM sąskaitas-faktūras privalo pateikti naudojantis elektronine paslauga „E. sąskaita" 
(elektroninės paslaugos „E. sąskaita" svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). 
4.3. Agentūra turi teisę neatlikti mokėjimo, kol Tiekėjas ištaisys trūkumus, jei  sąskaitoje faktūroje 
nenurodytas sutarties numeris ar nurodyta neteisinga suma, ar kartu su lydraščiu paštu ir / arba tiesiogiai 
nepateikti Sutartyje reikalaujami dokumentai  (kokybę patvirtinantys dokumentai, krovinio 
važtaraščiai ir kt.) a r  dokumentai turi  trūkumų,  ar sąskaita faktūra nepateikiama „E. sąskaita" portalo 
pagalba. Tiekėjui pateikus trūkstamus dokumentus ar ištaisius kitus trūkumus, apmokėjimo terminas, 
nustatytas 4.1 punkte, pradedamas skaičiuoti iš naujo. 
4.4. Agentūra nemoka Tiekėjui už pristatytas Higienos prekes, kurios neatitinka reikalavimų, nurodytų 
Sutarties 1 ir 2 prieduose. 
4.5. Tiekėjas privalo apmokėti Agentūros patirtas išlaidas už Agentūros iniciatyva paimtų Higienos prekių 
laboratorinius tyrimus, kai šių tyrimų rezultatai parodo, j o g  Higienos prekės neatitinka Sutarties 1 ir 2 
priedų reikalavimų. 

5. HIGIENOS PREKIŲ TIEKIMĄ PATVIRTINANČIŲ DOKUMENTŲ PATEIKIMAS 
5.1. Iki einamojo mėnesio 5 (penktos) darbo dienos Agentūrai pateikiama PVM sąskaita faktūra, 
kurioje nurodomas visas Higienos prekių, pristatytų į Partnerių sandėlius, kiekis per  praėjusį mėnesį, 
kaina be PVM, PVM ir kaina su PVM taip pat Higienos prekės sandėliavimo iki pristatymo į Partnerių 
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sandėlius bei transportavimo kaina be PVM, PVM ir Higienos prekės sandėliavimo iki pristatymo j 
Partnerių sandėlius bei transportavimo kaina su PVM. 
5.2. Higienos prekių priėmimo perdavimo aktai, Krovinio važtaraščiai ir Higienos prekės kokybę 
pagrindžiantys dokumentai pateikiami trimis egzemplioriais, po vieną Tiekėjui ir Partneriui, o trečiasis 
egzempliorius pateikiamas Agentūrai iki einamojo mėnesio 5 (penktos) darbo  dienos u ž  per  praėjusį 
mėnesį pristatytus Higienos prekes į Partnerių sandėlius. 
5.3. Jeigu pateikti pagrindžiantys dokumentai turi  trūkumų a r  netikslumų,  Agentūra paštu ir / ar el. 
paštu pateikia pastabas, o Tiekėjo pataisyti dokumentai ar paaiškinimai kartu su lydraščiu paštu ir  / 
arba tiesiogiai turi  būti  pateikti per 10 (dešimt) darbo dienų nuo  Agentūros pranešimo dėl 
dokumentų patikslinimo / paaiškinimo išsiuntimo dienos. 

6. HIGIENOS PREKIŲ KOKYBĖS KONTROLĖ 
6.1. Partnerių atstovui su pristatoma Higienos prekių siunta pateikiami dokumentai ar kita informacija, 
įrodanti, kad pristatyta Higienos prekė atitinka reikalavimus, nustatytus šios Sutarties 1 ir 2 prieduose. 
Dokumentai ar informacija pateikiami lietuvių kalba. Jei dokumentai ar informacija yra išduoti kita kalba, 
turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių kalbą. Vertimo patvirtinimas laikomas tinkamu, 
jei vertimas yra patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu (jei turi) arba Tiekėjo ar j o  įgalioto 
asmens parašu ir antspaudu (jei turi). 
6.2. Iki einamojo mėnesio 5 (penktos) darbo dienos Agentūrai privaloma pateikti dokumentus ar kitą 
informaciją, įrodančią, kad pristatyta Higienos prekė atitinka reikalavimus, nustatytus šios Sutarties 1 ir 
2 prieduose. Dokumentai ar informacija pateikiami lietuvių kalba. Jei dokumentai ar informacija yra 
išduoti kita kalba, turi būti pateiktas tinkamai patvirtintas vertimas į lietuvių kalbą. Vertimo patvirtinimas 
laikomas tinkamu, jei vertimas yra patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro antspaudu (jei turi) arba 
Tiekėjo ar j o  įgalioto asmens parašu ir antspaudu (jei turi). Pažymėtina, j o g  Tiekėjas ne  vėliau kaip 
likus 7 d.  d. prieš kiekvieną Higienos prekės vežimą į Partnerių sandėlius Agentūrai  el. paštu privalo 
pateikti dokumentų, įrodančių Higienos prekės (-ių) atitikimą Sutarties 1 i r  2 prieduose 
nustatytiems reikalavimams, kopijas. Nepateikus šių dokumentų, pateikus ne  visus dokumentus, 
Tiekėjo Higienos prekės bus  nepriimamos ir Tiekėjas privalės jas  išsivežti. 
6.3. Jeigu 6.1-6.2 punktuose pateikti minimi dokumentai turi trūkumų ir netikslumų, pataisyti dokumentai 
ar paaiškinimai turi būti kartu su lydraščiu paštu ir / arba tiesiogiai pateikti per 10 (dešimt) darbo dienų 
nuo Agentūros pranešimo dėl dokumentų patikslinimo / paaiškinimo išsiuntimo dienos. 
6.4. Agentūros ir kitų institucijų atstovams turi būti suteikta teisė / galimybė atlikti visus patikrinimus, 
susijusius su šios Sutarties įsipareigojimų vykdymu, taip pat ir pasibaigus šios Sutarties galiojimui. 

7. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI, TEISĖS IR ATSAKOMYBĖ 
7.1. Tiekėjas įsipareigoja tiekti Higienos prekes Sutartyje ir jos  prieduose nustatyta tvarka ir terminais. 
Esant situacijai, kai Tiekėjas pristato Higienos prekes, neatitinkančius Sutarties 1 ir 2 priedų reikalavimų, 
bet kokie Tiekėjo nuostoliai, susiję su Higienos prekės keitimu (kai tai įmanoma) ar papildomo Higienos 
prekės kiekio tiekimu, kilę dėl Higienos prekių, neatitinkančių Sutarties 1 ir 2 priedų reikalavimų ar 
netinkamo Sutarties vykdymo, pateikimo, tenka Tiekėjui ir Agentūra jų  nedengia. 
7.2. Esant nenumatytoms aplinkybėms, nepriklausančioms nuo Tiekėjo, dėl kurių Tiekėjas negali 
pristatyti Higienos prekės taip kaip nurodyta Grafike, Tiekėjas įsipareigoja iš anksto nemažiau kaip prieš 
5 (penkias) darbo dienas iki Higienos prekės dalinimo, paštu ir / arba el. paštu informuoti Agentūrą. 
7.3. Jei Tiekėjas, nesilaikydamas Grafiko vėluoja pristatyti Agentūros Grafike nurodytas Higienos prekes 
ir / ar nurodytą Higienos prekių kiekį ar jų dalį, ir / ar pristato Sutarties 1 ir 2 prieduose bei 2.9-2.10 
punktuose nurodytų reikalavimų neatitinkančias Higienos prekes ir / ar pakuotės, į kurias pakuojamos 
Higienos prekės, neatitinka Sutarties 1 ir 2 prieduose nustatytų reikalavimų, Tiekėjas privalo sumokėti 
baudą, kurios dydis apskaičiuojamas pagal formulę: 

Bs=K*M*D/l 00 



Bs - baudos dydis už pavėluotai pristatytą ar pristatytą Sutarties 1 priedo reikalavimų neatitinkant} 
Higienos prekių kiekį į vieną Partnerių sandėlį (Eur), 
K - Higienos prekės bendras vienos pakuotės pasiūlymo įkainis su PVM (Eur), 
M - pavėluotai į atitinkamą Partnerių sandėlį pristatytos Higienos prekės kiekis (vnt.) / pristatytas 
Sutarties 1 ir 2 priedų reikalavimų neatitinkantis Higienos prekių kiekis (vnt.), 
D - Higienos prekės pristatymo vėlavimo į atitinkamą Partnerių sandėlį dienų skaičius. Laikotarpis, per 
kurį Tiekėjas ištaiso trūkumus dėl Sutarties 1 ir 2 priedų reikalavimų neatitikties, taip pat yra laikomas 
vėlavimu. 

Jei Higienos prekių pristatymas vėlavo į kelis Partnerių sandėlius, tokiu atveju baudos tiekėjui dydis 
apskaičiuojamas, sumuojant kiekvieno sandėlio B s. 

Esant Sutarties 7.5 punkte nurodytoms aplinkybėms, 7.3 punktas netaikomas. 

7.4. T u o  atveju, kai Higienos prekės nėra pradėtos dalinti / išdalintos ir jei Tiekėjas, nesilaikydamas 
Grafiko vėluoja pristatyti Agentūros Grafike nurodytas Higienos prekes ir / ar nurodytą Higienos prekių 
kiekį ar jų  dalį, ir / ar pristato Sutarties 1 ir 2 prieduose nurodytų reikalavimų neatitinkančias Higienos 
prekes ir / ar pakuotės, į kurias pakuojamos Higienos prekės, neatitinka Sutarties 1 ir 2 prieduose nustatytų 
reikalavimų, ir šių neatitikimų neištaiso per Sutarties 2.13-2.14 punktuose numatytą terminą, Agentūra 
tai laiko esminiu Sutarties pažeidimu, pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu ir  nutraukia 
Sutartį arba, kai Sutartis yra  sudaroma su tuo pačiu Tiekėju dėl kelių Pirkimo dalių, Sutartį 
nutraukia dėl tos / tų Pirkimo dalies / dalių Higienos prekės (-ių) tiekimo, kur io je  (-iose) Tiekėjas 
netinkamai vykdo  savo įsipareigojimus. 
7.5. Jei institucijos ar kitos kompetentingos kokybės patikros rezultatai parodo, kad Higienos prekės 
neatitinka kokybės reikalavimų, nurodytų Sutarties 1 ir 2 prieduose, ir yra išdalintos / išdalinta dalis: 
7.5.1. y r a  tinkamos žmonių naudojimui.  Tokiu atveju Tiekėjas privalo sumokėti Agentūrai 5 (penkių) 
procentų Eur dydžio baudą nuo Bendros maksimalios šio Higienos prekės (-ų) pasiūlymo kainos su PVM 
(Eur). Esant situacijai, kai institucijos ar kitos kompetentingos kokybės patikros rezultatai parodo, kad ta 
pati Higienos prekė ir kito dalinimo metu (t. y., pakartotinai - antrą kartą), neatitinka kokybės reikalavimų, 
nurodytų Sutarties 1 ir 2 prieduose, toks Sutarties nuostatų pažeidimas yra laikomas esminiu  ir Agentūra 
pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu bei nutraukia Sutartį arba, kai Sutartis yra sudaroma su tuo 
pačiu Tiekėju dėl kelių Pirkimo dalių, Sutartis nutraukiama dėl tos (-ų) Pirkimo dalies (-ių) Higienos 
prekės (-ių) tiekimo, kurioje (-iose) Tiekėjas netinkamai vykdo savo įsipareigojimus; 
7.5.2. y r a  netinkamos žmonių naudojimui.  Šiuo atveju Agentūra tokį Sutarties nuostatų pažeidimą laiko 
esminiu,  pasinaudoja Sutarties įvykdymo užtikrinimu ir nutraukia Sutartį arba, kai Sutartis yra sudaroma 
su tuo pačiu Tiekėju dėl kelių Pirkimo dalių, Sutartis nutraukiama dėl tos (-ų) Pirkimo dalies (-ių) 
Higienos prekės (-ių) tiekimo, kurioje (-iose) Tiekėjas netinkamai vykdo savo įsipareigojimus. 
7.6. Jei Tiekėjas 5.1, 5.2 punktuose nurodytus dokumentus bei 6.1 ir 6.2 punktuose nurodytus dokumentus 
ar informaciją apie per  praėjus} mėnesį pristatytas Higienos prekes į Partnerių sandėlius pateikia 
vėliau nei iki einamojo mėnesio 5 (penktos) darbo  dienos, taip pat jei tikrinant 5.1, 5.2 punktuose 
nurodytus dokumentus ar informaciją bei 6.1 ir 6.2 punktuose nurodytus dokumentus ar informaciją apie 
pristatytas Higienos prekes, nustatomos klaidos ir Tiekėjas vėluoja pateikti pataisytus / naujus 
dokumentus per nurodytą terminą, Agentūra turi teisę be oficialaus įspėjimo ir neprarasdama kitų savo 
teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,02 proc. (dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigius nuo 
faktiškai pristatytų Higienos prekių bendros kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną iki kol Tiekėjas 
pristatys visus nurodytus dokumentus ar informaciją ir / ar pateiks pataisytus / naujus dokumentus ar 
informaciją. 
7.7. Jei Tiekėjas nesilaiko šios Sutarties 1.4 punkto reikalavimų. Tiekėjas privalo sumokėti Agentūrai 
1500 Eur be PVM dydžio baudą. 
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7.8. Jei Tiekėjas nesilaiko bent vieno šios Sutarties 2.4 punkto reikalavimų, Tiekėjas privalo sumokėti 
Agentūrai 1500 Eur be PVM dydžio baudą už kiekvieną pažeidimo faktą. Pažeidimo faktai atskiruose 
Partnerių sandėliuose yra sumuojami, t. y., jei minimi pažeidimai nustatomi keliuose Partnerių 
sandėliuose, tai kiekvienas 2.4 punkte minimas pažeidimo faktas kiekviename Partnerio sandėlyje yra 
laikomas atskiru pažeidimo faktu. 
7.9. Jei Tiekėjas nesilaiko bent vieno šios Sutarties 2.5-2.8 punktų reikalavimų, Tiekėjas privalo sumokėti 
Agentūrai 1500 Eur be PVM dydžio baudą už kiekvieną pažeidimo faktą. Pažeidimo faktai atskiruose 
Partnerių sandėliuose yra sumuojami, t. y., jei  minimi pažeidimai nustatomi keliuose Partnerių 
sandėliuose, tai kiekvienas 2.5-2.8 punktuose minimas pažeidimo faktas kiekviename Partnerio sandėlyje 
yra laikomas kaip atskiras pažeidimo faktas. 
7.10. Jeigu Agentūra be pateisinamų priežasčių vėluoja sumokėti Tiekėjui, Tiekėjui pareikalavus, už 
kiekvieną pradelstą atsiskaitymo su Tiekėju dieną, Agentūra įsipareigoja mokėti 0,02 proc. (dviejų 
šimtųjų procento) delspinigius, skaičiuojamus nuo laiku nesumokėtos sumos dydžio. 
7.11. Baudų bei delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo pareigos vykdyti šia Sutartimi prisiimtus 
įsipareigojimus. 
7.12. Tiekėjas įsipareigoja atlyginti Agentūros ar trečiosios šalies patirtą žalą, atsiradusią dėl Higienos 
prekių, neatitinkančių Sutarties 1 ir 2 prieduose keliamų reikalavimų, ar Tiekėjui nesilaikant teisės aktų 
reikalavimų. 
7.13. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą j o s  galiojimo laikotarpį 
Tiekėjas ir j o  pasitelkiami asmenys, turės reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, bei atitiks kitus Tiekėjui 
keliamus reikalavimus, reikalingus Sutarčiai vykdyti. 
7.14. Jeigu tiekėjo kvalif ikacija dėl  teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 
tikrinama ne visa apimtimi, Tiekėjas Agentūrai įsipareigoja, kad Sutarties sudarymo metu 
(įskaitant Tiekėjo darbuotojus i r  kitus pasitelkiamus asmenis) turės teisę verstis Higienos prekių 
tiekimui reikalinga veikla ir  užtikrinti, k a d  Sutartį vykdys  tik tokią teisę turintys asmenys. 

8.1.Tiekėjas turi Sutarties 
8. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS 
vykdymą užtikrinti: 

Sutarties į vykdymo 
užtikrinimo b ū d a i  

Sutarties į vykdymo 
užtikrinimo 
pateikimo terminas 

Sutarties 
įvykdymo 
užtikrinimo vertė 

Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo galiojimo 
terminas 

Tiekėjas kartu su lydraščiu 
turi pateikti p irmo 
pareikalavimo 
neatšaukiamą besąlyginę (-į) 
Lietuvos Respublikoje ar 
užsienyje registruoto banko, 
draudimo bendrovės sutarties 
įvykdymo užtikrinimo 
garantiją / laidavimo raštą, 
kartu su laidavimo draudimo 
liudijimo (poliso) bei j o  
apmokėj imo  kopija (toliau -
Sutarties įvykdymo 
užtikrinimas) 

Tiekėjas pateikia ne 
vėliau kaip per 5 
(penkias) darbo dienas 
nuo Sutarties 
pasirašymo dienos. 

Ne mažiau kaip 5 
(penki) proc. nuo 
Bendros 
maksimalios 
pasiūlymo kainos 
su PVM (Eur). 
Jei su Tiekėju 
sudaroma 
Sutartis dėl kelių 
Pirkimo dalių, tai 
sutarties įvykdymo 
užtikrinimas turės 
būti ne mažesnis 
nei 5 proc. nuo viso 
šių Pirkimo dalių 
Bendros 
maksimalios 

Įsigalioja banko ar 
draudimo bendrovės 
laidavimo draudimo 
liudijimo išdavimo dieną 
arba jame nurodytą 
vėlesnę dieną, tačiau ne 
vėliau, kaip j o  pateikimo 
Agentūrai dieną, ir turi 
galioti ne trumpiau nei per 
visą Sutarties galiojimo 
laikotarpį. 
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pasiūlymo kainos 
su PVM (Eur) 

8.2. Pratęsus Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminą, atitinkamai turi būti pratęstas ir 
Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas. 
8.3. Jei Sutarties vykdymo metu užtikrinimą išdavęs juridinis asmuo (garantas, laiduotojas) negali 
įvykdyti savo įsipareigojimų, Agentūra raštu pareikalauja Tiekėjo per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų 
nuo Agentūros rašto gavimo dienos pateikti naują Sutarties įvykdymo užtikrinimą, tokiomis pačiomis 
sąlygomis kaip ir ankstesnysis. Jei Tiekėjas nepateikia naujo  užtikrinimo, Agentūra privalo 
nutraukti Sutartį. 
8.4. Sutarties įvykdymo užtikrinimas bus grąžinamas Tiekėjui tinkamai įvykdžius visas Sutarties sąlygas 
ir pateikus laisvos formos prašymą dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo grąžinimo. Agentūra, negavusi 
Tiekėjo laisvos formos prašymo dėl Sutarties įvykdymo užtikrinimo grąžinimo, Tiekėjui tinkamai 
įvykdžius visas Sutarties sąlygas pati grąžina j į  Tiekėjui. 
8.5. Agentūra pasinaudos Sutarties įvykdymo užtikrinimu: 
8.5.1. esant Sutarties 7.4, 7.5, 11.7 punktuose nustatytoms sąlygoms. 
8.5.2. visais kitais atvejais, kai  Sutartis nutraukiama dėl esminio Sutarties pažeidimo. 
8.6. Tiekėjas, Agentūrai pasinaudojus sutarties įvykdymo užtikrinimu, įsipareigoja ne vėliau nei per 5 
(penkias) darbo dienas nuo Agentūros pareikalavimo, Agentūrai pateikti naują Sutarties įvykdymo 
užtikrinimą, atitinkantį Sutarties sąlygas. 
8.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi užtikrinti, kad per 10 (dešimt) darbo dienų pagal pirmą 
Agentūros rašytinį reikalavimą Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavęs bankas, draudimo bendrovė 
sumokės Agentūrai visą Agentūros nurodytą sumą (kuri negali būti mažesnė nei 5 proc. nuo visos 
Higienos prekės (-ių) tiekimo dalies (-ių), kurioje (-iose) Tiekėjas netinkamai vykdo savo įsipareigojimus, 
Bendros maksimalios Higienos prekės (-ų) pasiūlymo kainos su PVM (Eur), jeigu Tiekėjas nevykdys ar 
netinkamai vykdys Sutartyje numatytus reikalavimus. Numatyta Sutarties į vykdymo užtikrinime suma 
yra minimalūs ir  pagrįsti Agentūros nuostoliai, kurių įrodinėti nereikia ir  yra  atlyginami Agentūrai 
pareikalavus. 

9. SUTARTIES SĄLYGŲ KEITIMAS 
9.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu Sutarties sąlygų keitimui taikomos Lietuvos Respublikos viešųjų 
pirkimų įstatymo (aktuali redakcija) bei šį įstatymą įgyvendinančių teisės aktų nuostatos (aktuali 
redakcija). 
9.2. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje  numatytomis 
aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo 
sąlygose. 
9.3. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą 
bei jį  pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį  išnagrinėti ir kitai Šaliai pateikti 
raštišką atsakymą. Salių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Agentūrai. Šalims sutarus dėl 
Sutarties sąlygų keitimo, atitinkamų Sutarties sąlygų keitimas įforminamas Šalių rašytiniu sutarimu, kuris 
tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

10. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 
10.1. Ši Sutartis įsigalioja, kai yra išpildomos dvi sąlygos: kai ją  pasirašo abi Sutarties šalys ir Tiekėjas 
pateikia Sutarties įvykdymo užtikrinimą bei galioja iki visiško abipusių įsipareigojimų įvykdymo, bet ne 
ilgiau kaip 26 mėnesius. Jei pratęsiamas projekto įgyvendinimo laikotarpis, Sutarties galiojimas bei 
Higienos prekių tiekimas gali būti pratęsiamas ne ilgiau nei 3 mėn. 
10.2. Sutartis prieš terminą gali būti  nutraukta  bet kuriuo metu abipusiu raštišku Šalių susitarimu arba 
vienos iš Šalių iniciatyva raštu informavus kitą Šalį, jei: 



10.2.1. kita Šalis bankrutuoja arba yra likviduojama, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose 
teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
10.2.2. keičiasi kitos Šalies organizacinė struktūra - juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai 
gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui; 
10.2.3. kita Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties 
pažeidimas. 
10.2.4. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį; 
10.2.5. paaiškėjo, kad Tiekėjas, su kuriuo sudaryta Sutartis, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros 
pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį; 
10.2.6. paaiškėjo, kad su Tiekėju neturėjo būti sudaryta Sutartis dėl to, kad Europos Sąjungos Teisingumo 
Teismas procese pagal Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 258 straipsnį pripažino, kad nebuvo 
įvykdyti įsipareigojimai pagal Europos Sąjungos steigiamąsias sutartis ir Direktyvą 2014/24/ES. 
10.3. Salys žino i r  supranta, k a d  je i  Sutartis bus  nutraukta dėl Tiekėjo esminio Sutarties pažeidimo, 
Agentūra, vadovaudamasi Viešųjų  pirkimų įstatymo 91 straipsnio 1 punktu,  privalės viešai 
paskelbti apie Sutarties neįvykdymą ar  netinkamą įvykdymą. 
10.4. Sutartis gali būti nutraukta Agentūros iniciatyva prieš ne mažiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių 
dienų raštu informavus Tiekėją. Agentūrai nevykdant ar netinkamai vykdant įsipareigojimus, Tiekėjas turi 
teisę nutraukti Sutartį ne mažiau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų raštu informavęs Agentūrą. 
10.5. Kiekviena Šalis, kai Sutartis nutraukiama dėl kitos Šalies kaltės, turi teisę Lietuvos Respublikos 
civilinio kodekso numatytais atvejais reikalauti nutraukti Sutartį prieš terminą tik po to, kai j i  nusiuntė 
kitai Šaliai raštišką įspėjimą apie būtinumą įvykdyti prievolę ar pašalinti pažeidimą per protingą terminą, 
išskyrus atvejus, kai pažeidimo ištaisyti neįmanoma (pavyzdžiui, esant 7.5 punkte nurodytoms 
aplinkybėms), bet ne ilgiau kaip per 1 mėn., tačiau šioji Šalis, gavusi tokį įspėjimą, per nurodytą terminą 
prievolės neįvykdė ar pažeidimų nepašalino. 
10.6. Sutarties nutraukimas nepanaikina nė vienos iš Sutarties Šalių teisės reikalauti sumokėti delspinigius 
ir baudas, numatytas šioje Sutartyje už sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą iki Sutarties nutraukimo, taip 
pat Agentūros pareigos atsiskaityti su Tiekėju už iki Sutarties nutraukimo Pirkėjui pristatytas Sutarties 1 
ir 2 prieduose numatytus reikalavimus atitinkančias Higienos prekes ir jų  transportavimą. 

11. SUBTIEKĖJAI IR JŲ KEITIMO T V A R K A  
ПЛ. Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymui Tiekėjas pasitelkia šį (-iuos) subtiekėją (-us): 

Eil 
Nr. 

Subtiekėjo (-ų) pavadinimas (-ai) ir 
rekvizitai 

Subtiekėjai (-ams) perleidžiami 
įsipareigojimai 

1. UAB „Baltic Logistic Soliutions" Logistika 
11.2. Jei Tiekėjas savo pasiūlyme nurodė, kad, vykdant Sutartį bus pasitelkiami subtiekėjai, šie 
subtiekėjai nurodomi Sutartyje. Be išankstinio Agentūros sutikimo Tiekėjas negali pakeisti Tiekėjo 
pasiūlyme nurodytų subtiekėjų ir / arba pasitelkti naujų Tiekėjo pasiūlyme nenurodytų subtiekėjų. 
11.3. Sutarties vykdymo metu, Tiekėjas, gavęs išankstinį Agentūros sutikimą, gali pakeisti subtiekėją (-

us), o Agentūrai bet kuriuo Sutarties vykdymo metu nustačius pašalinimo pagrindo atsiradimą, Agentūra 
savo iniciatyvą reikalauja Tiekėjo pakeisti subtiekėją (-us). 
11.4. Tiekėjas, gavęs išankstinį Agentūros sutikimą, taip pat gali pasitelkti papildomus subtiekėjus tuo 
atveju, kai būtina padidinti Higienos prekių tiekimo spartą. Apie subtiekėjų keitimą ir / ar papildomų 
subtiekėjų pasitelkimą Tiekėjas turi iš anksto raštu informuoti Agentūrą, nurodydamas subtiekėjų 
pakeitimo ir / ar papildomų subtiekėjų pasitelkime priežastis, būsimus subtiekėjus. Agentūrai sutikus, 
subtiekėjų keitimas bei papildomų subtiekėjų pasitelkimas įforminamas abiejų Sutarties Šalių pasirašomu 
susitarimu. Šis susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 
11.5. Subtiekimas nesukuria sutartinių santykių tarp Agentūros ir subtiekėjo. Tiekėjas atsako už savo 
subtiekėjų veiksmus ar neveikimą. Agentūros sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų 
pasitelkiamas subtiekėjas, neatleidžia Tiekėjo nuo jokių j o  įsipareigojimų pagal Sutartį. 



11.6. Tiekėjo ir subtiekėjo (-ų) sutarties sąlygos neturi prieštarauti šios Sutarties sąlygoms. Subtiekėjas (-
ai) teikdamas (-i) paslaugas privalo vadovautis Sutarties nuostatomis. 
11.7. Jei Tiekėjas sudaro subtiekimo sutartį be Agentūros sutikimo, tai bus laikoma esminiu Sutarties 
pažeidimu  ir Agentūra nutrauks Sutartį. 
11.8. Sudarius pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti. Tiekėjas 
įsipareigoja Agentūrai CVP IS elektroninėmis priemonėmis pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų 
pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų  atstovus. Tiekėjas taip pat įsipareigoja Agentūrai CVP IS 
elektroninėmis priemonėmis pranešti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu pirkimo sutarties 
vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos Tiekėjas ketina pasitelkti vėliau. 
11.9. Agentūra ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo 11.8 papunktyje nurodytos informacijos gavimo 
dienos informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę. Subtiekėjas, norėdamas 
pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, per 5 darbo dienas nuo Agentūros informavimo apie 
tiesioginio atsiskaitymo galimybę, Agentūrai pateikia prašymą raštu. 
11.10. Subtiekėjui pateikus Agentūrai prašymą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, tarp 
Agentūros, Tiekėjo ir j o  subtiekėjo yra sudaroma trišalė sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo 
su subtiekėju tvarka ir numatoma teisė Tiekėjui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui. 

12. NENUGALIMA JĖGA (FORCE MAJEURE) 
12.1. Nei viena iš Šalių, pasirašiusių šią Sutartį, neatsakys už dalinį arba visišką priimtų įsipareigojimų 
neįvykdymą, jeigu tai bus susiję su aplinkybėmis, kurių Šalis negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti 
Sutarties sudarymo metu, ir negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Esant 
minėtoms aplinkybėms, šioje Sutartyje nurodytų įsipareigojimų įvykdymo terminas pailginamas 
nenugalimosios jėgos ( f o r c e  majeure) veikimo laikotarpiui. 
12.2. Šalis, kuri negali įvykdyti savo įsipareigojimų dėl force majeure aplinkybių, privalo nedelsdama, 
bet ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo šių aplinkybių atsiradimo, raštu pranešti kitai Šaliai. 
Pranešime nurodyti faktai vėliau turi būti patvirtinti atitinkamos šalies kompetentingos valdžios 
institucijos. Šį kompetentingos valdžios institucijos patvirtinimą Šalis turi pateikti kitai Šaliai per 2 (dvi) 
darbo dienas nuo kompetentingos valdžios institucijos patvirtinimo gavimo. Nepateikus kompetentingos 
valdžios institucijos patvirtinimo, neleidžiama remtis išvardytomis aplinkybėmis, atleidžiančiomis nuo 
atsakomybės dėl prisiimtų įsipareigojimų pavėluoto įvykdymo arba neįvykdymo. Pavėlavus patekti 
kompetentingos valdžios institucijos patvirtinimą, Agentūra turi teisę nesiremti išvardytomis 
aplinkybėmis kaip pagrindu, atleidžiančiu nuo atsakomybės dėl ne laiku (ar netinkamo) prisiimtų 
įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo. 
12.3. Nenugalimos jėgos aplinkybių buvimas nustatomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio 
kodekso 6.212 straipsniu, Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl 
atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos  (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo" 
bei Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos 
(force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo". 

13. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 
13.1. Šalys pareiškia ir garantuoja, kad jos  pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus turi visas 
teises ir galias, kurių reikia siekiant vykdyti Sutartimi prisiimtus įsipareigojimus. 
13.2. Tuo atveju, jeigu atskiros šios Sutarties nuostatos visiškai arba iš dalies pažeidžia esančius teisės 
aktus, yra arba tampa negaliojančios, tai neturi įtakos likusių nuostatų galiojimui. Jeigu reikalinga, Sutartis 
turi būti pakeista teisiškai priimtinu būdu kuo artimiau Šalių pradiniams ketinimams. 
13.3. Visi priedai, numatyti šioje Sutartyje, nuo Sutarties pasirašymo dienos tampa neatskiriama jos  
dalimi. 
13.4. Teisės ir pareigos pagal šią Sutartį negali būti perduodamos tretiesiems asmenims be raštiško kitos 
Šalies sutikimo. 

k? 



13.5. Bet koks vienos Šalies kitai pagal Sutartį pateikiamas pranešimas turi būti atitinkamai pasirašytas 
siunčiamos Šalies ir įteiktas adresatui asmeniškai arba nusiųstas registruotu paštu, jeigu ši Sutartis 
nenumato kitaip. Pranešimas laikomas gautu įteikimo adresatui momentu. Tas faktas, j o g  informuojant 
Šalį šioje Sutartyje nurodytais būdais, kita Šalis gali teigti, kad informacijos negavo - nėra pagrindo teigti, 
jog  informacija nebuvo gauta, nes kiekviena Šalis atsako, kad jos  nurodytu adresu informacijos gavimas 
turi būti užtikrintas. 
13.6. Siekdamos produktyvaus ir geranoriško abipusio bendradarbiavimo, Sutarties Šalys įsipareigoja 
viena kitą informuoti raštiškai dėl Sutarties sąlygų nevykdymo ar netinkamo vykdymo, nurodant, kas 
(kokie punktai) nėra vykdomi ar netinkamai vykdomi, kartu nurodant protingus terminus, per kuriuos 
Sutartis turi būti pradėta tinkamai vykdyti. 
13.7. Sutarčiai taikoma ir j i  yra aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 
13.8. Jeigu Sutarties sąlygos neapima arba prieštarauja joje minimų teisės aktų nuostatoms, tuomet 
tiesiogiai taikomos minimų teisės aktų nuostatos. 
13.9. Bet kokia Sutarties pagrindu kylanti pretenzija ar ginčas turi būti sprendžiami derybų keliu. Šalims 
nepavykus taikiai susitarti, ginčas Lietuvos Respublikos įstatymų numatyta tvarka perduodamas spręsti 
teismui pagal Agentūros buveinės registracijos vietą. 
13.10. Sutartis pasirašyta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną 
įteikiant kiekvienai Šaliai. 
13.11. Sutartis turi 4 (keturis) priedus, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis: 
13.11.1. priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija", 1 lapas. 
13.11.2. priedas Nr. 2 „Tiekėjo pasiūlymas", 13 lapų. 
13.11.3. priedas Nr. 3 „Higienos prekių priėmimo-perdavimo aktas", 1 lapas. 
13.11.4. priedas Nr. 4 „Higienos prekių tiekimo grafikas", 1 lapas. 

UŽSAKOVAS: 
Europos socialinio fondo agentūra 
Gynėjų g. 16, LT-01109 Vilnius 
Įmonės kodas 192050725 
Tel.: 8-5-2649340 
A.  s.: LT287044060000959215 
AB SEB bankas, banko kodas 70440 
PVM kodas LT100012270012 

14. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI 
VYKDYTOJAS: 
U A B  „Officeday" 
Ukmergės g. 250, LT-06120 Vilnius 
Kodas 124931353 
Tel.: 8-5-2785400 
A.  s. LT 267300010000058952 
A B  „Swedbank" bankas, banko kodas 73000 
PVM mokėtojo kodas LT249313515 

^V)VOS Įgaliot^asTfiu® 
Paulius Bartmas 

Direktoriaus p a v a d u ^ a ^ R e ^  
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Europos socialinio 
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Sutarties registracijos 
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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Pirkimo objektas: Higienos prekės, skirtos Tikslinei grupei. 

• Siekiant nediskriminuoti tikslinės grupės atstovų, produktų ir prekių pakuočių išvaizda 
turi būti kiek įmanoma panašesnė arba identiška į rinkoje esančių analogiškų ar panašių 
produktų ir prekių pakuotes (vizualizacija, dydis, pakuotės tvirtumas ir pan.). 

• Siekiant nestigmatizuoti tikslinės grupės atstovų, EPLSAF logotipas neturi būti kaip 
pagrindinis produktą apibūdinantis akcentas. Ant pakuočių turi būti užrašas „Neskirta 
parduoti". 

Atsižvelgiant į tai, kuriai Pirkimo daliai Tiekėjas teikia pasiūlymą, Tiekėjas privalo atitikti 
atitinkamos Pirkimo dalies objektui keliamus reikalavimus. 

3, 8,13 ir  18 PIRKIMO DALYS - DANTŲ ŠEPETĖLIS: 
Pavadinimas Reikalavimai 

1 2 
Dantų šepetėlis Dantų valymo priemonė turi būti: 

a) universali, t. y., tinkanti visai šeimai; 
b) minkštais šereliais; 
c) šerelių galiukai suapvalinti; 
d) apvalios formos šepetėlio galvutė; 
e) tvirtas kotelis; 
f)  skirta rankiniam naudojimui, t. y., neelektrinė; 
g) sudėtyje neturi būti kenksmingų medžiagų. 

Dantų šepetėlis turi atitikti Lietuvos Respublikos produktų saugos įstatymo (aktuali redakcija) 
bendruosius reikalavimus. 

Dantų šepetėlio pakavimo reikalavimai: 
Priemonė turi būti sufasuota į saugią, uždarą, vienkartinę pakuotę po vieną vienetą. Įpakavimas turi 
atitikti panašių prekių įpakavimui galiojančius valstybinius reikalavimus (Lietuvos Respublikos 
pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo įstatymo (aktualia redakcija) reikalavimus bei Aplinkos 
ministro 2002 m. birželio 27 d. įsakymu Nr. 348 „Dėl pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių 
patvirtinimo" patvirtintų Pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių reikalavimus). Pakuotė turi 
būti tokia, kad būtų išvengta jų sugadinimo iki Projekto partneriams išdalinant jas Tikslinei grupei. 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/4025f2806d7811 e5906bc3a96c765ff4) nustatytus 
reikalavimus. Ant pakuotės logotipas gali būti atspausdintas arba tvirtai užklijuotas. 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/4025f2806d7811
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GAMINIO APRAŠYMAS / PRODUCT DESCRIPTION 

2019 rn. kovo 27 d. / 2 7
л

 March 2019 

GAMINYS / PRODUCT-. Dantų šepetėlis / Toothbrush Soft bristles PRO- F 

SPECIF1KACI.J A/SPECIFICA TION: 

1. Dantų šepetėlis yra universalus - tinkantis visai šeimai / Toothbrush is universal - suitable for the whole family: 

1. Dantų šepetėlio šereliai itin minkšti / Toothbrush's bristles are especially soft; 

3. Dantų šepetėlio šerelių galiukai suapvalinti / Toothbrush bristles tips are rounded; 

4. Dantų šepetėlio galvutė apvalios formos / Round shape of the toothbrush head; 

5. Dantų šepetėlio kotelis - ergonomiškas, tvirtas, neslidus / Handle of the toothbrush - ergonomic, robust, not 

slippery; 

6. Dantų šepetėlio sudėtyje nėra kenksmingų medžiagų / Toothbrush do not contains harmful substances. 

7. Dantų šepetėlis turi liežuvio valiklį / Toothbrush has tongue cleaner. 

8. Dantų šepetėlis atitinka Lietuvos Respublikos produktų saugos Įstatymo (aktualios redakcijos) bendruosius 

reikalavimus./ The toothbrush must comply with the general requirements of the Republic of Lithuania Product 

Safety Act (current editionJ. 

NAUDOJIMAS / USAGF: 

1. Dantų šepetėlis skirtas rankiniam naudojimui / Toothbrush for manual use; 

2. Rekomenduojama dantų šepetėlį keisti kas 3 (tris) mėnesius, taip pat po ligos - gripo, anginos, pūslelinės ir pan. 

/Recommended to change a toothbrush every 3 (three) month, also after illness -flu, angina, herpes and etc. 

L A K A I K Y M O  SĄLYGOS / STORAGE CONDITIONS 

1. Laikymo temperatūra nuo 0 DC iki 25 0 C / Storage temperature 0°C to 25 0C 

DANTŲ ŠEPETĖLIO PAKAVIMAS / PACKING REQUIREMENTS: 

1. Dantų šepetėlis sufasuotas j saugią, uždarą, vienkartinę pakuotę po vieną vienetą. Įpakavimas atitinka panašių 

prekių įpakavimui galiojančius valstybinius reikalavimus (Lietuvos Respublikos pakuočių ir pakuočių atliekų 

tvarkymo įstatymo (aktualia redakcija) reikalavimus bei Aplinkos ministro 2002 m. birželio 27 d. įsakymu Nr. 348 

„Dėl pakuočių ir pakuočių atliekų tvarkymo taisyklių patvirtinimo" patvirtintų Pakuočių ir pakuočių atliekų 

tvarkymo taisyklių reikalavimus). Pakuotė apsaugo dantų šepetėlius nuo jų sugadinimo tiekiant juos Projekto 

partneriams bei išdalinant tikslinei grupei./ The measure must be packed in a single, secure, closed, disposable 

package. Packaging shall comply with the requirements of the state requirements for packaging similar goods 

(Law on Packaging and Packaging Waste Management of the Republic of Lithuania (current edition) and the 

Packaging and Packaging Waste Management Regulations approved by the Minister of Environment on 27 June 

2002). packaging waste management rules). Packaging shall be such as to prevent damage to the Project Partners 

by distributing them to the Target Group. 

/ 



2. Dantų šepetėliai į Partnerių sandėlius bus tiekiami EPAL Euro paletėmis (arba lygiavertėmis), kurių matmenys 

800 x 1200 mm, supakuoti ir pažymėti pagal reikalavimus./ Toothbrushes have to be packed and marked 

according to requirements, and have to be supplied on EURO pallets (800x1200 mm). 

DANTŲ ŠEPETĖLIO ŽENKLINIMAS / MARKING AND LABELLING REQUIREMENTS : 

1. Ant pakuotės logotipas atspausdintas arba tvirtai užklijuotas. Dantų šepetėlių ženklinimas atitinka Lietuvos 

Respublikoje parduodamų daiktų (prekių) ženklinimo ir kainų nurodymo taisyklių, patvirtintų Lietuvos 

Respublikos ūkio ministro 2002 m. gegužės 15 d. įsakymu Nr. 170 (aktuali redakcija), reikalavimus. Ant 

kiekvienos pakuotės nurodomas logotipas, atitinkantis 2015 m. spalio 7 d. Lietuvos Respublikos socialinės 

apsaugos ir darbo ministro įsakymu Nr. Al-573 „Dėl Europos pagalbos labiausiai skurstantiems asmenims fondo 

informavimo ir ženklo naudojimo instrukcijų patvirtinimo" (aktuali redakcija: https://www.e-

tar.lt/portal/lt/legalAct/4025f2806d7811e5906bc3a96c765ff4) nustatytus reikalavimus. Ant pakuotės logotipas 

atspausdintas arba tvirtai užklijuotas. Ant pakuotės užrašas „Neskirta parduoti"./ The marking of the measure mast 

comply with the rules of marking and price indication of goods (goods) sold in the Republic of Lithuania, 

approved by the Minister of Economy of the Republic of Lithuania of 2002. May 15 by Order no. 170 (current 

edition). Each package must also bear a logo corresponding to the 2015 mark. October 7 Order of the Minister of 

Social Security and Labor of the Republic of Lithuania Nr. Al-573 "On the Approval of the Guidelines for 

Information and Labeling Instructions for the Most Deprived Persons in Europe" (current version: https://\vww.e-

tar.lt/portal/en/legalAct/4025f2806d781 Ie5906bc3a96c765ff4). The logo may be printed or firmly sealed to the 

packaging. The packages must be marked with words „ Not for sale " 

L 
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Konkurso są/ygų 1 priedo kainų pateikimo priedas 

Eil.  Nr. / Pirkimo 

dalies Nr. 

Pirkimo objektas Numatomas 

įsigyti maksimalus 

prekės pakuočių 

kiekis (vnt.) 

Prekės pakuotės 

(1 vnt .)  jkainis 

be P V M  ( E u r )  

1 vnt. 

prekės 

pakuotės 

P V M  

(Eur)** 

Prekės pakuotės (1 

vnt.) įkainis su 

P V M  (Eur) 

Prekės pakuotės ( 1  vnt .)  

sandėliavimo i k i  pristatymo i 

Partnerių sandėlius i r  

transportavimo j Partnerių 

sandėlius procentinė išraiška 

(dviejų skaičių po kablelio 

t ikslumu) 

Bendras prekės 

pakuotės (1 vnt.) 

įkainis su P V M  

(Eur) 

Bendra maksimali pasiūlymo 

kaina su P V M  (Eur) 

/ 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 Skalbiamoji priemone (skystis) 230 000 0,00 0.00 0.00 0,00 

2 Dantų pasta 230 000 0.00 0.00 0.00 0.00 

3 Dantq šepetėlis 230 000 0,00 0.00 0.00 0.00 

4 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

5 Šampūnas 230 000 0.00 0.00 0.00 0.00 

6 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

7 Dantų pasta 230 000 0,00 0.00 0,00 0.00 

8 Danty šepetėlis 230 000 0,00 0.00 0.00 0.00 

9 Gabalinis tuaJetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

10 Šampūnas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

11 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

12 Dantų pasta 230 000 0,00 0,00 0,00 0.00 

13 Dantų šepetėlis 230 000 0,27 0,06 0,33 0,33 75892,41 

14 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0.00 0,00 0,00 

15 Šampūnas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

16 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

17 Dantų pasta 230 000 0,00 0.00 0,00 0,00 

18 Dantų šepetėlis 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

19 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

20 Šampūnas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

"Numatomi įsigyti Higienos prekių pakuočių kiekiai yra preliminarūs, Perkančioji organizacija juos nurodė tik tam, kad tiekėjai galėtų įsivertinti siūlomos prekės jkainj. Pažymėtina, jog perkamas prekių kiekis priklausys nuo Perkančiosios organizacijos poreikio ir bus perkama pagal faktą. Su pirkimo laimėtoju / laimėtc 

**Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:  

Pastaba N i  1 : 9  stulpelyje nurodyta kaina bus naudojama pasiūlymų vertinimui, o sutarties vykdymo metu bus atsiskaitoma taip: faktinis prekių pakuočių kiekis padauginamas iš 4 stulpelyje nurodyto įkainio 

be P V M ,  pridedamas P V M  bei 7 stulpelyje nurodytas transportavimo išlaidų procentas. 

Pastaba  N r .  2 :  I ickejas p m a i o  u i š i n e  mnodyti i.im taikoma PVM tanfo  dydi bei užpildyti lentelės 4 u stulpelius. 

Tiekėjas patvirtina, j o g  siūlomos higienos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus 

'r iekėjui  d i  aud/i i ini i i  modif ikuol i  lentelę (formnluol i  langelius, keisti forinuk-s i r  pan.). 

U 



>jais bus sudaroma / sudaromos produktų t i e k i m o  sutartis / sutartys, kur i  / kurios galios iki  kol sutarties v y k d y m o  suma pasieks: xxxxxx 



Į PVM (0/o)| 
Konkurso sąlygų 1 priedo kainų pateikimo priedas 

Eil.  Nr. / Pirkimo 

dalies Nr. 

Pirkimo objektas Numatomas 

įsigyti maksimalus 

prekės pakuočių 

kiekis (vnt.) 
* 

Prekės  p a k u o t ė s  
(1 v n t . )  į k a i n i s  
b e  P V M  ( E u r )  

1 vnt. 

prekės 

pakuotės 

P V M  

(Eur)** 

Prekės pakuotės (1 

vnt.) įkainis su 

P V M  (Eur) 

Prekės  p a k u o t ė s  (1 v n t . )  
s a n d ė l i a v i m o  i k i  p r i s t a t y m o  į 
Partner ių  s a n d ė l i u s  i r  
t r a n s p o r t a v i m o  j Partner ių  
s a n d ė l i u s  p r o c e n t i n ė  i š ra iška  
( d v i e j ų  skaič ių  p o  k a b l e l i o  
t i k s l u m u )  

Bendras prekės 

pakuotės (1 vnt.) 

įkainis su P V M  

(Eur) 

Bendra maksimali pasiūlymo 

kaina su P V M  (Eur) 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 Skalbiamoji priemone (skystis) 230 000 0.00 0.00 0,00 0,00 

2 Dantų pasta 230 000 0.00 0.00 0.00 0.00 

3 Dantų šepetėlis 230 000 0.00 0.00 0.00 0.00 

4 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0.00 

5 Šampūnas 230 000 0.00 0.00 0.00 0.00 

6 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

7 Dantų pasta 230 000 0.00 0.00 0.00 0,00 

8 Dantų šepetėlis 230 000 0,00 0.00 0.00 0,00 

9 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

10 Šampūnas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

11 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0.00 0,00 0,00 

12 Dantų pasta 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

13 Dantų šepetėlis 230 000 0,00 0.00 0,00 0,00 

14 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

15 Šampūnas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

16 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

17 Dantų pasta 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

18 Dantų šepetėlis 230 000 0,27 0,06 0,33 0,33 75892,41 

19 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0.00 

20 Šampūnas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

'Numatomi jsigyti Higienos prekių pakuočių kiekiai yra preliminarūs, Perkančioji organizacija juos nurodė tik tam, kad tiekėjai galėtų jsivertinti siūlomos prekės jkainj. Pažymėtina, jog perkamas prekių kiekis priklausys nuo Perkančiosios organizacijos poreikio ir bus perkama pagal faktą. Su pirkimo laimėtoju / laimėtc 

**Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:  

Pastaba Nr. 1 : 9  stulpelyje nurodyta kaina bus naudojama pasiūlymų vertinimui, o sutarties vykdymo metu bus atsiskaitoma taip: faktinis prekių pakuočių kiekis padauginamas is 4 stulpelyje nurodyto įkainio 

be P V M ,  pridedamas P V M  bei 7 stulpelyje nurodytas transportavimo išlaidų procentas 

Pastaba Nr. 2 :  (lekeias p m a l o  į tršu je  mtioclvti iani taikoma P V M  t;infb chili bei  ažpiklvti lentelės 4 n 7 stulpelius 

Tiekėjas patvirtina, j o g  siūlomos higienos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus 

r iekėjui  dratirižinma Miodifiknoli lentelę (fornuitunti langelius, keisti formules i r  pan.). 

"N 



>jais bus sudaroma / sudaromos produktų t iek imo sutartis / sutartys, kur i  / kurios galios iki  kol sutarties v y k d y m o  suma pasieks: xxxxxx 
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|рум(%)| 2 l Į  

Konkurso sąlygų 1 priedo kainų pateikimo priedas 

Eil. Nr. / Pirkimo 

dalies Nr. 

Pirkimo objektas Numatomas 

įsigyti maksimalus 

prekės pakuočių 

kiekis (vnt.) 

Prekės  p a k u o t ė s  
(1 v n t . )  j k a i n i s  
b e  P V M  ( E u r )  

1 vnt. 

prekės 

pakuotės 

P V M  

(Eur)** 

Prekės pakuotės (1 

vnt.) įkainis su 

P V M  (Eur) 

Prekės  p a k u o t ė s  (1 v n t . )  
s a n d ė l i a v i m o  i l d  p r i s t a t y m o  j 

Partner ių  s a n d ė l i u s  i r  

t r a n s p o r t a v i m o  j PartneriiĮ 

s a n d ė l i u s  p r o c e n t i n ė  i š ra iška  

( d v i e j ų  skaičių p o  k a b l e l i o  

t i k s l u m u )  

Bendras prekės 

pakuotės (1 vnt.) 

įkainis su P V M  

(Eur) 

Bendra maksimali pasiūlymo 

kaina su P V M  (Eur) 

/ 2 3 4 5 6 7 8 9 

1 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0,00 0,00 0.00 

2 Dantų pasta 230 000 0.00 0.00 0.00 0.00 

3 Dantų šepetėlis 230 000 0,00 0.00 0,00 0.00 

4 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

5 Šampūnas 230 000 0,00 0.00 0.00 0,00 

6 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

7 Dantų pasta 230 000 0.00 0,00 0.00 0,00 

8 Dantų šepetėlis 230 000 0,27 0,06 0,33 0,33 75892.41 

9 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

10 Šampūnas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

11 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

12 Dantų pasta 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

13 Dantų šepetėlis 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

14 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0,00 0.00 

15 Šampūnas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

16 Skalbiamoji priemonė (skystis) 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

17 Dantų pasta 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

18 Dantų šepetėlis 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

19 Gabalinis tualetinis muilas 230 000 0,00 0,00 0.00 0,00 

20 Šampūnas 230 000 0,00 0,00 0,00 0,00 

'Numatomi jsigyti Higienos prekių pakuočių kiekiai yra preliminarūs, Perkančioji organizacija juos nurodė tik tam, kad tiekėjai galėtų jsivertinti siūlomos prekės jkainj. Pažymėtina, jog perkamas prekių kiekis priklausys nuo Perkančiosios organizacijos poreikio ir bus perkama pagal faktą. Su pirkimo laimėtoju / laimėtc 

**Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemokamas:  

Pastaba Nr. 1: 9 stulpelyje nurodyta kaina bus naudojama pasiūlymų vertinimui, o sutarties vykdymo metu bus atsiskaitoma taip: faktinis prekių pakuočių kiekis padauginamas iš 4 stulpelyje nurodyto įkainio 

be P V M ,  pridedamas P V M  bei 7 stulpelyje nurodytas transportavimo išlaidų procentas. 

Pastaba Nr.  2 :  I'iekeias pnvalo Mišiije muodyti j a m  taikoma P V M  tanfo  dydi bei užpildyti lenieles 4 u 7 stulpelius 
Tiekėjas patvirtina, j o g  siūlomos higienos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. 

T iekėju i  drnud/.iiima modif ikuol i  lentelę (formatuoti langelius, keisti formules i r  pan.). 

v» 



>jais bus sudaroma / sudaromos produktų t i e k i m o  sutartis / sutartys, kur i  / kurios galios ik i  kol sutarties v y k d y m o  suma pasieks: xxxxxx 
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Konkurso sąlygų 

1 priedas 

O f f i c e d c i v  s " ^ ^ r r ^ T š F r i d j o s  

Nr. s 9 - OOq^-tf 

Ukmergės g. 250. Vilnius. Lietuva, imonės kodas 124931353. PVM kodas LT249313515 . Registro 
tvarkytojas: VI Registru centras 

Europos socialinio fondo agentūrai 

PASIŪLYMAS 

DĖL LABIAUSIAI SKURSTANTIEMS ASMENIMS SKIRIAMŲ HIGIENOS PREKIŲ 
PIRKIMO 

IR JŲ TIEKIMO PIRKIMO 

A DALIS. TECHNINĖ INFORMACIJA IR DUOMENYS APIE TIEKĖJĄ 

2019-04-03 Nr.0403/1 

Kaunas 

Tiekėjo pavadinimas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų 
grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai/ 

UAB „Officeday" 

Tiekėjo adresas /Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, 
surašomi visi dalyvių adresai/ 

Ukmergės g. 250, Vilnius 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė 

Telefono numeris (8-37) 401566 

Fakso numeris (8-37) 401110 

El. pašto adresas konkursai®,sanitex.eu; 

1. Šiuo pasiulymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 
1) Konkurso sąlygose; 

2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

Atsižvelgdami į pirkimo dokumentuose išdėstytas sąlygas, teikiame savo pasiūlymą, sudarytą iš 
dviejų dalių, pateiktų atskiruose vokuose. Šioje dalyje nurodome techninę informaciją bei duomenis 
apie mūsų pasirengimą įvykdyti numatomą sudaryti pirkimo sutartį. 

f 



Pasiūlymo ekonominio naudingumo vertinimui teikiame šią informaciją [8 pirkimo daliai]. 
Tiekėjas pildo tik tas žemiau esančias lenteles, kurioms teikiamas pasiūlymas: 

8 PIRKIMO DALIS: DANTŲ ŠEPETĖLIS: 

Pavadinimas Reikalavimai Teikėjo atitikimas 
paslaugų rodiklių 

reikšmės (pildo 
tiekėjas) 

1 2 3 

Dantų 
šepetėlis turi 
būti: 

universali, t. y., tinkanti visai šeimai TAIP 
Gaminio aprašymas 

Dantų 
šepetėlis turi 
būti: minkštais šereliais TAIP 

Gaminio aprašymas 

šerelių galiukai suapvalinti TAIP 
Gaminio aprašymas 

apvalios formos šepetėlio galvutė TAIP 
Gaminio aprašymas 

tvirtas kotelis TAIP 
Gaminio aprašymas 

skirta rankiniam naudojimui, t. y., neelektrinė TAIP 
Gaminio aprašymas 

sudėtyje neturi būti kenksmingų medžiagų TAIP 
Gaminio aprašymas 

Ekonominis vertinimas 

Eil. 
Nr. 

Pirkimo dokumentuose nustatyti prekių 
rodikliai 

Teikėjo siūlomų paslaugų rodiklių reikšmės 

(pildo tiekėjas) 

1 2 3 

SIŪLOMOS PREKES APRASYMAS Produkto pavadinimas: 
1. Dantų šepetėlis Soft bristles PRO-Y, 
pagaminta pagal UT Europe S.r.l. užsakymą; 

FUNKCINES CHA 

Tiekėjo tiekiami 

Balų skyrimas aprašytas 1 

RAKTERISTIKOS 

prekių kokybė. 

Mrkimo sąlygų X skyriuje 

1. Tiekiamo dantų šepetėlio kotelis yra neslidus TAIP 
Gaminio aprašymas 



2. Tiekiamas dantų šepetėlis yra su liežuvio TAIP 
valikliu. 

Gaminio aprašymas 
valikliu. 

Gaminio aprašymas 

Kartu su pasiulymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil.Nr. Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 
skaičius 

1 UT Europe S.r.l. Gaminio aprašymas 2 lapai 

) .  Įgalioj iams 1 lapas 

? 4 priedas (Informacija apie tiekėjo įvykdytas arba vykdomas 
sutartys) 

1 lapas 

1 Apmokėjimo patvirtinimas_s0402-2 1 lapas 

> Draudimo liudijimas (polisas) 4 lapai 

3 Pasiūlymo laidavimas_33019-17-s0402 2 lapai 

Šiame sąraše nurodyti pasiūlymo dokumentai yra konfidencialūs1 (kitus dokumentus perkančioji 
organizacija skelbs Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 19 d. įsakymo Nr. 1S-91 
„Dėl Informacijos viešinimo Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje tvarkos aprašo 
patvirtinimo" nustatyta tvarka) (Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidencialus yra pasiūlymo įkainis 
(kaina) arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus): 

Eil. Nr. Dokumentas 
A r  dokumentas 
konfidencialus? 

(Taip / Ne) 

Paaiškinimas, kokia konkreti informacija 
dokumente yra konfidenciali 

1 2 3 4 

Pasiūlymas galioja2 iki 2019 m. liepos mėn. 03 d. 

UAB „Officeday" įgaliotas asmuo 

(Parašas) (Vardas ir pavardė) 

1 Pildyti  tuomet, j e i  bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad konfidenciali yra 

pasiūlymo kaina, įkainiai, subtiekėjai arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus. Tiekėjui nenurodžius, 

kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra. 

2 Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau kaip 90 dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

// 



Sutarties registracijos 

Nr. 5 plot9'ООО& 

Officeday 
Ukmergės g. 250. Vilnius. Lietuva, imonės kodas 124931353. PVM kodas LT249313515 . Registro 

tvarkytojas: VI Registru centras 

B DALIS. KAINOS 

2019-04-03 N r .  0403/2-1 

Kaunas 

Mes pasiūlymą teikiame šioms Pirkimo dalims: 8 pirkimo daliai. Pasiūlymų kainos nurodomos 
teikiamoje E x c e l  lentelėje. 

INFORMACIJA APIE ŪKIO SUBJEKTUS IR SUBTIEKEJUS7 

Eil. 
Nr. 

Ūkio subjekto (-
ų) pavadinimas 
(-ai) ir adresas 

(-ai) 

Ūkio subjekto 
pasitelkimo pobūdis 

Nuoroda į tikslų Pirkimo 
sąlygų kvalifikacijos 
reikalavimą, kuriam 

atitikti remiamasi ūkio 
subjekto pajėgumais 

Pateikiamų įrodymų 
pavadinimas 

1. 

2. 

Subtiekėjai i r  j i e m s  perduodama v y k d y t i  p i rk imo sutarties dalis3: 

Eil. 
Nr. 

Subtiekėjo pavadinimas Pirkimo sutarties objekto dalies, perduodamos 
vykdyti subtiekėjui, aprašymas 

1. U A B  „Ba l t i c  Logist ic Solut ions" 8 p i r k i m o  dal iai.  Prekių pristatymas. 

2. 

1 Viešųjų pirkimų srityje iš principo neegzistuoja kelių (papildomų) lygių subtiekimo teisinių santykių situacijos, todėl visi 
ūkio subjektai, tiesiogiai prisidedantys prie perkančiosios organizacijos poreikių tenkinimo, laikytini lygiaverčiais 
subtiekėjais, kuriuos reikia išviešinti pasiūlyme (Lietuvos Aukščiausiojo Teismo Civilinių bylų skyriaus 2018 m. gegužės 31 
d. nutartis civilinėje byloje Nr. e3K-3-219-469/2018) 
Sprendžiant dėl subtiekimo ar partnerystės atribojimo nuo kitų ūkio subjektų bendradarbiavimo formų, pagrindiniu kriterijumi 
pripažįstami trečiųjų asmenų veiksmai dėl pirkimo objekto, t. y., ar šie tiesiogiai ir aktyviai prisideda prie perkančiosios 
organizacijos poreikių tenkinimo ar netiesiogiai, tik tiekėjui (pirkimo sutarties kontrahentui) suteikdami priemones, 
reikalingas viešojo pirkimo sutarčiai vykdyti. Tik tai, kad trečiųjų asmenų veiksmai vienkartinio, trumpalaikio pobūdžio, 
nedidelės apimties, per se (savaime) neturi reikšmės vertinant jų ir tiekėjų - kontrahentų teisinių santykių kvalifikavimą (čr 

pvz. , Lietuvos Aukščiausiojo Teismo 2014 m. spalio 3 d. nutartį civilinėje byloje Nr. 3K-3-411/2014). 
2 Tiekėjas gali remtis ūkio subjekto pajėgumais, kad atitiktų finansinio, ekonominio, techninio ir (arba) profesinio pajėgumo 
reikalavimus (jeigu tokie reikalavimai keliami). 
3 Tiekėjas privalo nurodyti, kokiai pirkimo sutarties daliai ketina pasitelkti subtiekėjus, tačiau neprivalo nurodyti konkrečių 
subtiekėjų, jeigu j ie nėra žinomi. Tačiau, jei Tiekėjas remiasi subtiekėjo pajėgumais, siekiant atitikti kvalifikacijos 
reikalavimus, toks subtiekėjas nurodomas abiejose lentelėse. 
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(Tiekėjo arba j o  įgalioto (Parašas) (Vardas i r  pavardė) 
asmens pareigų pavadinimas) 
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Su tarties registracijos 

ĮNu 3 ^ot-Oiq-QQO^ 

Priedas Nr. 3 

EUROPOS SOCIALINIO FONDO AGENTŪRA 
Įmonės kodas 192050725 

Higienos prekių priėmimo perdavimo aktas 
Nn  

(data) 

1. Tiekėjo pavadinimas: Įmonės kodas 
2. Partnerio (nevyriausybinės organizacijos) pavadinimas: Įmonės kodas 

3. Savivaldybės pavadinimas: Įmonės kodas 
4. VšJ Europos socialinio fondo agentūros Sutarties su Tiekėju Nr.: 
5. Sandėlio adresas: 

-ligienos prekių priėmimas ir perdavimas: 
Higienos prekės 
pavadinimas 

Pristatomas Higienos prekės kiekis Faktinis gautas Higienos prekės kiekis Higienos prekės 
pavadinimas Pakuotės 

svoris/talpa 
Pristatytas vienetų 
skaičius 

Pakuotės 
svoris/talpa 

Pristatytas 
vienetų skaičius 

Skalbimo 
priemonė 

1 1 

Šampūnas ml ml 
Muilas g g 
Dantų pasta ml ml 
Dantų šepetėlis 
Krovinio važtaraščio Nr.: 
Higienos prekės atitinka 
reikalavimus, nustatytus Sutarties 
Nr. 1 ir 2 prieduose 

Taip Ne 

Ar pristatytos Higienos prekės 
tinkamai paženklintos? 

Taip Ne 

Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 

Partijos Nr.: Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 

Skalbimo priemonė 
Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 

Šampūnas 

Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 

Muilas 

Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) 
Dantų pasta 

Higienos prekių gamybos partijos 
Nr. 

(Pildo Tiekėjas) Dantų šepetėlis 
Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 

Galiojimo terminas: Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 

Skalbimo priemonė 
Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 

Šampūnas 

Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 

Muilas 

Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) 
Dantų pasta 

Higienos prekių galiojimo 
terminas (terminas privalo sutapti 
su duomenimis, pateiktais ant 
Higienos prekių pakuotės). 

(Pildo Tiekėjas) Dantų šepetėlis 
Pasirašius šį aktą, Higienos prekės tampa Europos socialinio fondo agentūros nuosavybe. 

PASTABOS: 
Tiekėjo atstovas: 
Partnerio atstovas: 

/ / 
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Eil. 

Nr. 

Apskri­

tis Partneris Sandėlio adresas Kontaktinis asmuo Telefonas Savivaldybė 

Paramos 

gavejg skaičius 

Pristatymo 

data 

Dantų 

pasta 

Dantų 

šepetėlis 
šampūnas 

Skalbimo 

priemonė 
Muilas 

1. 

Labdaros ir paramos 
fondai „Maisto bankas" Vytenio g. 54, Vilnius Modestas Bastys 

Vilniaus m. 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

2. 
Labdaros ir paramos 

fondai „Maisto bankas" Vytenio g. 54, Vilnius Modestas Bastys 867 064 822 Vilniaus raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

3. 

Labdaros ir paramos 
fondai „Maisto bankas" Vytenio g. 54, Vilnius Modestas Bastys 

Širvintų raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

4. 

Labdaros ir paramos 
fondai „Maisto bankas" Vytenio g. 54, Vilnius Modestas Bastys 

Trakų raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

5. į 
> 

Vytauto Didžiojo g 114, Janina Kulikeviiienė 8 674 08960, 
8 346 60156 Elektrėnų 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

3. 

į 
> 

Vilniaus g. ISO.Švenčionėiiai Evaldas Semėnas 868 696974 Švenčionių raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

7. 

į 
> 

Tartoks k, Šalčirenkų r. 
Svetlana Seliugina 

Ana Buržinska 
8 608 661SS 
8 625 li246 Šalčininkų raj. 

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 
8. 

į 
> 

Pramones g. 2. Ukmerge Laima Pliukštiene 868 643168 Ukmergės raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

9. 

Į 

P
a

n
e

vė
ži

o
 

labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Kranto g. 36, Panevėiys Asta Čeponiene 

Panevėžio m. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

10. 

Į 

P
a

n
e

vė
ži

o
 

labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Kranto g. 36, Panevėiys Asta Čeponiene 864609404 Panevėžio raj. 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

11. 

Į 

P
a

n
e

vė
ži

o
 

labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Kranto g. 36, Panevėiys Asta Čeponiene 

Kupiškio raj. 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

12. 

Į 

P
a

n
e

vė
ži

o
 

labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Tiekimo g. 4, Biržai Sandra Kacileviče 868 466 536 Biržų raį. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

13. Dalina savaro/ibškoi Vilniaus g. 18, Pasvalio 
vienkiemiu k. Pasvalio i. lolanta Zajarskiene 868 246914 Pasvalio raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

14. 
Lietuvos Raudonojo 
kryiiaus draugija 

MiSkininkų g.1. Rokiškis Regina Sketer ski enė 861486 481 Rokiškio raj. 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

15. 
labdaros ir paramos 

fondas „Maisto bankas" Žemdirbių g. 21, Utena Sandra Kactleviiė 868466536 Utenos raj. 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

16. 

U
te

n
o

s 

Dalina savarankiškai 

Vilties g. 24, Anyk&iai Aldona Šerenienė B61616144 Anykščių raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

17. 

U
te

n
o

s 

Dalina savarankiškai 
Gaveikėnų k., Ignalinos t. Rasa Graznovienė 861104 311 Ignalinos raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

18. U
te

n
o

s 

Dalina savarankiškai 
Statybininkų g. g, Molėtai Ramutė Prankrenė 8 383 5110S; 

8 671 86898 Molėtų raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

19. 

U
te

n
o

s 

Dalina savarankiškai 

Palaukės g. 21, Zarasai Ana Jezerskienė 8 385 30738,869616224 Zarasų raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

20. 
Lietuvos Raudo го įo 
kryiiaus draugija 

Taikos pr. IS D, Visaginas Marija Korkut 865 298 773 Visagino 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

21. Lietuvos Raudonojo 
kryžiaus draugija 

Pramones g. 31, Alytus Aldona Turauskytė 862 010150 
Alytaus raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

22. 

Lietuvos Raudonojo 
kryžiaus draugija 

Pramones g. 31, Alytus Aldona Turauskytė 862 010150 
Alytaus m. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

23. 

A
ly

ta
u

: 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas* Gelefinketio g.4S A, Varėna Modestas Bastys 867 064 822 

Varėnos raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

24. 

A
ly

ta
u

: 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas* Gelefinketio g.4S A, Varėna Modestas Bastys 867 064 822 

Druskininkų 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

25. Dalina sovaronkiikai Ežero g. 9. Lazdijai Gitana Juškauskiene 8 316 66150; 8 682 05462 Lazdijų raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

26. 
labdaras ir рзгяпкк 

Fondas „Maisto bankas" Techainkosg. 18 F. Kaunas Laura Rutkauskienė 867980225 Kalvarijos 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

27. a 
Maripmpol4s kr aito 
samariečiu bendhia P. Armino g. 65, Marijampolė Loreta Drandžiliauskienė 868 894 458 Marijampolės 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

28. 

S 

Dalina sovoronhSkai KampiSkių k., Aliėnų sen., Kauno Reda Kneiieviiienė 861121453 Kazlų Rūdos 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

29. 
S 

labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas" 

Birutės g. 10, iakiai Laura Rutkauskiene 867 980 225 Šakių raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

30. 

S 
labdaros ir paramos 

fondas „Maisto bankas" S. Neries g. 66 F, Vilkaviškis Laura Rutkauskienė 867 980 225 Vilkaviškio raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

31. 

Š
ia

ul
ių

 Dalino savannkiikoi 

Stipirkių g. 2, S b pirkių k., N. 
Akmenės r. NipJė Tautkiene 865 634 502 Akmenės raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0.00 

32. 

Š
ia

ul
ių

 Dalino savannkiikoi 

Turgaus į. 10, Joniikis Virginija Kokštienė 8 685 85 991 Joniškio raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

33. 

Š
ia

ul
ių

 Dalino savannkiikoi 
Raseinių g. S6, Kelmė AlmonasGerbenis 868 653454 Kelmės raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

34. 

Š
ia

ul
ių

 Dalino savannkiikoi 
Ryto g. 30, Pakruojis Artanas Gasperavtfius 864 385 073 Pakruojo raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

35. Š
ia

ul
ių

 Dalino savannkiikoi 

Durpių g. S, Radviliikis 
Červinskiene 

8 609 42 767; 8 683 5338 Radviliškio raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

36. 

Š
ia

ul
ių

 Dalino savannkiikoi 

Gamybos g. 14A, Šiauliai Audrius Burinskas 865 655 433 Šiaulių raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

37. 

Š
ia

ul
ių

 

labdaros Ir paramos 
fondas „Maisto bankas" Pramones g. 26, Šiauliai Sandra Kacileviiė 868466 536 Šiaulių m. 

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

38. 

Dalina savarankiškai 

Geležinkelio g. 11, Pagėgiai Kristina 2ilyte Komskienė 8 655 94573; 8 65553490 Pagėgių 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

39. Dalina savarankiškai Paberžių g. 14, Tauragė Edvardas Skausmenis 869 952 302 Jurbarko raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

40. 

Dalina savarankiškai 

Draugystes g. 9, Šilale tstera Andriuliene 8 449 76133; 8 647 58955 Šilalės raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

41. 
Labdaras ir paramos 

fondas „Maisto bankas" Paberžių g. 14, Taurag« Laura Rutkauskiene 867980225 Tauragės raj. 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

42. Labdaros ir paramos 
bnotas „Maisto bankas" Techninkos g. 18 f, Kaunas Laura Rutkauskienė 867980225 Kauno m. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

43. 

Labdaros ir paramos 
bnotas „Maisto bankas" Techninkos g. 18 f, Kaunas Laura Rutkauskienė 867980225 

Kauno raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

44. 

K
au

n
o

 

Dalina saveronkiikoi 

J. Basanavičiaus g. 89 C, 
Kėdainiai Egidijus VKiCnas 863 006 558 Kėdainių raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

45. 

K
au

n
o

 

Dalina saveronkiikoi 
V^aulcOidiiojog 114, 

Kaišiadorys 
Janina Kulikevifiene 8 674 08960,8 346 60156 Kaišiadorių raj. 

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

46. K
au

n
o

 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas Rambyno g. 21, Jonava Laura Rutkauskienė 867980225 Jonavos raj. 

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

47. 

Dalino savarankiškai 

Plento g. 39, Naraukelio k.. Nijolė Masevič 868 684 028 Prienų raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

48. Dalino savarankiškai 

Plento g. 39, Naraukelio k.. Nijolė Masevič 868 684 028 
Birštono 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

49. 

Dalino savarankiškai 

Vytauto.Didžiojo g. SA, Raseiniai /ustina Sadauskaite 868 601072 Raseinių raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

50. 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas Sandelių g 56, Klaipeda Raimondas Oanopas 86?Э96563 

Klaipėdos m. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

51. Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas Sandelių g 56, Klaipeda Raimondas Oanopas 86?Э96563 

Klaipėdos raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

52. 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas Sandelių g 56, Klaipeda Raimondas Oanopas 86?Э96563 

Neringos m. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

53. o 

Labdaros ir paramos 
fondas „Maisto bankas Sandelių g 56, Klaipeda Raimondas Oanopas 86?Э96563 

Palangos m. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

54. a Lietuvos Raudonojo 
kryiiaus draugija 

Tiekėjų g.41, Kretinga Roma Varnelienė «69 849 987 Kretingos raj. 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

55. Ūofmo sovaronklškai Mokyklos 3, Skuodas Viima Simutiene. Audronė 
PargaliausVienė 8 614 36093,8 686 87047 Skuodo raj. 

0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

56. 
Lietuvos Raudonojo 
kryiiaus draugija 

Žuvų g.1, Šilute Stefa, Stasė Jusaitienė 865 232 040 Šilutės raj. 
0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

57. 

Dalina savarankiliat 

Gamyklos g. 45 C, Mažeikiai Paulius Giedra 8443 90144,8 698 14343 Mažeikių raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

58. iŠ Dalina savarankiliat Stoties g. 21, Plunge 
Irma Miciūtė; Zigmas Pečiulis 8 675 34705:8 612 11957 Plungės raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

59. •-

Dalina savarankiliat Stoties g. 21, Plunge 
Zigmas Pejiulis 8612119S7 Rietavo 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

60. 

Dalina savarankiliat 

Sambynog. 24, TeIJiei Antra Gustienė 860 611 560 Telšių raj. 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 

Išviso: 0 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 


